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Организация Объединенных Наций A/C.1/77/PV.20 

Официальные отчеты Генеральная Ассамблея 
Семьдесят седьмая сессия 

Первый комитет 
20-е пленарное заседание 
Вторник, 25 октября 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Пиерис. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Шри-Ланка) 

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Пункты 90–108 повестки дня (продолжение) 

Тематические обсуждения конкретных вопросов 
и внесение на рассмотрение и само рассмотрение 
проектов резолюций и решений, представленных 
по всем пунктам повестки дня, касающимся 
разоружения и международной безопасности 

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с программой работы Комитет сначала 
заслушает сообщение Председателя Рабочей груп-
пы открытого состава по вопросам безопасности 
в сфере использования информационно-коммуни-
кационных технологий и самих информационно-
коммуникационных технологий 2021–2025 годы 
представителя Сингапура Его Превосходитель-
ства г-на Бурхана Гафура, которого я тепло при-
ветствую сегодня в числе ораторов. 

После выступления посла Гафура Комитет 
перейдет к неформальным обсуждениям, чтобы 
делегаты могли задать имеющиеся у них вопросы. 
Сразу после этого возобновится официальное пле-
нарное заседание, в ходе которого Комитет про-
должит тематическое обсуждение блока вопросов 
«Региональное разоружение». 

Я хотел бы также напомнить делегациям, что 
сегодня в 12 ч 30 мин в заседании будет объявлен 
перерыв, чтобы, следуя ежегодной традиции, про-

вести церемонию вручения сертификатов участ-
никам Программы стипендий Организации Объ-
единенных Наций по разоружению. 

Слово предоставляется послу Гафуру. 

Г-н Гафур (Сингапур)  (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне отметить прекрасную 
работу, которую Вы, г-н Председатель, выполняете 
в качестве Председателя крайне важного Первого 
комитета, и Ваше руководство работой Комите-
та в очень непростые времена. Я рад возможности 
кратко проинформировать сегодня членов Первого 
комитета в моем качестве Председателя Рабочей 
группы открытого состава по вопросам безопасно-
сти в сфере использования информационно-комму-
никационных технологий и самих информационно-
коммуникационных технологий 2021–2025. 

Рабочая группа открытого состава провела 
три основные сессии — в декабре прошлого года, 
а также в марте и июле этого года. В ходе первых 
двух основных сессий, которые состоялись в дека-
бре 2021 года и марте 2022 года, состоялись про-
должительные обсуждения по вопросу о формах 
взаимодействия с заинтересованными сторонами. 
Впоследствии государствам-членам удалось согла-
совать набор условий для заинтересованных лиц, 
который я предложил в моем качестве Председа-
теля и который Рабочая группа открытого состава 
затем утвердила в ходе третьей основной сессии в 
июле. На протяжении трех основных сессий деле-

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@ 
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org). 

*2265162* 

http://documents.un.org
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гации также активно обменивались мнениями по 
всем шести ключевым направлениям мандата Ра-
бочей группы, изложенного в резолюции 75/240. 
К числу этих направлений относятся существую-
щие и потенциальные угрозы; правила, нормы и 
принципы ответственного поведения государств; 
международное право; меры укрепления доверия; 
наращивание потенциала и регулярный институ-
циональный диалог. Также хотел бы напомнить 
членам Первого комитета о том, что согласно ре-
золюции 75/240 Рабочей группе к тому же было по-
ручено представлять ежегодные промежуточные 
доклады о проделанной работе, принимаемые кон-
сенсусом. Преследуя общую цель достижения по-
ложительных и ориентированных на конкретные 
действия результатов, государства-члены принима-
ли участие в конструктивных обсуждениях по раз-
личным тематическим областям. Я рад сообщить 
членам Комитета о том, что благодаря конструк-
тивному подходу, которого придерживались все 
делегации, в ходе третьей основной сессии в июле 
2022 года на основе консенсуса был успешно при-
нят первый доклад о ходе работы Рабочей группы 
открытого состава. 

Я хотел бы воспользоваться этой возможностью 
и поблагодарить все делегации, принимавшие уча-
стие в работе Первого комитета, и через них выра-
зить признательность их соответствующим долж-
ностным лицам, руководителям и правительствам 
за их очень конструктивный подход и привержен-
ность совместной работе в духе консенсуса. 

Позвольте мне теперь представить краткий 
обзор ежегодного доклада о ходе работы, охваты-
вающего все шесть направлений мандата Рабочей 
группы открытого состава, причем каждый из со-
ответствующих разделов состоит из двух содер-
жательных частей. Первая часть посвящена про-
веденным государствами-членами обсуждениям по 
данной теме, а во второй содержатся рекомендации 
в отношении шагов, которые государствам-членам 
надлежит предпринять далее для достижения про-
гресса, включая определение в рамках каждого на-
правления вопросов, по которым следует провести 
предметные обсуждения на четвертой и пятой сес-
сиях в 2023 году. 

В частности, в разделе, посвященном угрозам, 
отмечаются увеличение числа инцидентов, связан-
ных со злонамеренным использованием информа-

ционно-коммуникационных технологий (ИКТ) го-
сударственными и негосударственными субъекта-
ми, а также последствия, к которым приводит зло-
намеренная деятельность с использованием ИКТ в 
различных областях, включая сферу критической 
инфраструктуры. В нем также указано, что государ-
ствам-членам следует продолжать обмен мнениями 
о существующих и потенциальных угрозах без-
опасности в области ИКТ и возможных совместных 
мерах по их устранению. В разделах, касающихся 
норм, международного права, мер укрепления до-
верия, наращивания потенциала и поддержания 
регулярного институционального диалога, пред-
ставлен не являющийся исчерпывающим перечень 
различных конкретных и ориентированных на дей-
ствия предложений, которые необходимо дополни-
тельно углубленно обсудить в ходе будущих основ-
ных сессий. Кроме того, одна из конкретных ини-
циатив, упомянутых в разделе о мерах укрепления 
доверия, связана с достигнутой договоренностью о 
составлении глобального межправительственного 
справочника контактных центров. Соответственно, 
было признано целесообразным, чтобы государ-
ства-члены продолжили предметное обсуждение 
вопросов составления такого справочника на чет-
вертой и пятой основных сессиях. 

Секретариат уже приступил к обобщению мне-
ний государств относительно идеи создания такого 
глобального межправительственного справочника 
контактных центров. Мы намерены использовать 
эти обобщенные данные в качестве основы для со-
ставления справочного информационного докумен-
та, который мы планируем распространить в янва-
ре 2023 года. Я также понимаю, что Секретариат 
готовится представить предварительные выводы в 
ходе неофициального межсессионного заседания, 
которое я намерен провести в период с 5 по 9 де-
кабря в Нью-Йорке. Прежде чем мы сможем при-
ступить к реализации идеи создания такого спра-
вочника, нам необходимо будет обсудить целый 
ряд конкретных технических деталей. Проработкой 
этих деталей займется Рабочая группа открытого 
состава, и я намерен приступить к выполнению 
данной важной задачи как можно скорее. Как я уже 
упоминал, я также сообщил делегациям о том, что 
планирую созвать в декабре межсессионные засе-
дания, с тем чтобы государства-члены могли про-
вести обсуждения по вопросу о мерах укрепления 
доверия в рамках рекомендованных последующих 
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шагов, изложенных в ежегодном докладе о ходе ра-
боты. В рамках неофициального межсессионного 
заседания государствам-членам также представит-
ся возможность более углубленно обсудить другие 
направления мандата Рабочей группы открытого 
состава. И я надеюсь, что по итогам неофициально-
го межсессионного заседания в декабре удастся за-
ложить основу для создания условий, способствую-
щих продвижению вперед по различным вопросам, 
и для подготовки к основной сессии в марте и июле 
2023 года. 

Я неоднократно заявлял о том, что Рабочая 
группа открытого состава по своей сути является 
механизмом укрепления доверия, и в этой связи 
ежегодный доклад о ходе работы служит весьма 
важной «дорожной картой» для обеспечения эф-
фективного, конструктивного и плодотворного ха-
рактера работы Рабочей группы открытого состава, 
а также ее функционирования в интересах всех го-
сударств-членов. Надеюсь на то, что государства-
члены, используя ежегодный доклад в качестве 
руководства к действию, продолжат совместную 
конструктивную работу по реализации согласован-
ных решений и проведут предметные обсуждения 
по вопросам, по которым мы можем найти точки со-
прикосновения и сблизить наши позиции. 

Хочу отметить в этой связи, что Сингапур 
представил на рассмотрение Комитета по пункту 
94 повестки дня проект решения A/C.1/77/L.54. В 
данном проекте решения Генеральной Ассамблее 
предлагается одобрить ежегодный доклад о проде-
ланной работе. По моему мнению, принятие проек-
та решения на основе консенсуса укрепит и усилит 
консенсус, достигнутый на нашей третьей основ-
ной сессии в июле. Я также хотел бы, пользуясь 
случаем, заявить Комитету, что, по моему мнению, 
все делегации приняли активное и конструктивное 
участие в деятельности Рабочей группы открыто-
го состава, за что я им глубоко признателен. При 
этом я также считаю, что на каждой из делегаций 
по-прежнему лежит ответственность за форми-
рование и укрепление духа консенсуса, которым 
до сих пор, к счастью, характеризовалась деятель-
ность Рабочей группы открытого состава. Хотя я 
говорю «к счастью», такое положение вещей нельзя 
принимать как должное. Для его сохранения все де-
легации должны продолжать принимать активное 
и конструктивное участие в формировании и укре-
плении духа консенсуса. 

Поэтому я хотел бы обратиться ко всем деле-
гациям с призывом взаимодействовать с другими 
делегациями, общаться друг с другом и делать все 
для установления взаимопонимания. В конечном 
итоге достижение консенсуса будет зависеть от 
укрепления доверия, а также от нашей способности 
с опорой на это доверие находить точки соприкос-
новения и при необходимости идти на некоторые 
компромиссы ради достижения взаимовыгодных 
результатов в интересах всех стран. Достижение 
консенсуса по итоговому документу возможно 
только в том случае, если все делегации смогут 
проявить гибкость. Надеюсь, что, когда в следую-
щий раз Рабочая группа открытого состава вновь 
соберется для проведения неофициального межсес-
сионного заседания в декабре и на основную сес-
сию в марте 2023 года, мы сможем продолжить со-
вместную работу и сохранить дух конструктивного 
взаимодействия и партнерства в целях укрепления 
доверия и достижения консенсусных результатов. 
Я хотел бы также призвать все государства-члены 
принять активное участие в следующих заседаниях 
Рабочей группы открытого состава в Нью-Йорке, в 
том числе в предстоящей неофициальной межсесси-
онной встрече в декабре. Я также намерен исполь-
зовать проведение неофициальной межсессионной 
встречи, а также последующих заседаний для того, 
чтобы региональные организации и соответству-
ющие заинтересованные стороны имели возмож-
ность обогатить нашу работу, поделившись своими 
ценными знаниями и опытом. 

В заключение позвольте мне еще раз поблаго-
дарить всех членов Первого комитета, а также — в 
их лице — делегации их стран в Нью-Йорке и долж-
ностных лиц в столицах за активное и конструктив-
ное участие в работе Рабочей группы открытого со-
става. Рассчитываю на дальнейшее сотрудничество 
со всеми членами Рабочей группы открытого соста-
ва в интересах обеспечения успешной работы Ра-
бочей группы, что позволит достичь наших общих 
целей создания открытой, безопасной, стабильной, 
доступной и мирной среды ИКТ. 

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии со сложившейся в Комитете практикой 
сейчас я объявлю перерыв в заседании, для того 
чтобы делегации могли в рамках неофициальной 
беседы в форме вопросов и ответов провести инте-
рактивную дискуссию по только что проведенному 
брифингу. 

https://A/C.1/77/L.54
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Заседание прерывается в 10 ч 20 мин и 
возобновляется в 10 ч 35 мин. 

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
Комитет переходит к блоку вопросов «Региональ-
ное разоружение и безопасность». Список выступа-
ющих по этому блоку вопросов длинный. Поэтому я 
призываю все делегации к полному сотрудничеству. 

Г-жа Сулейман (Бруней-Даруссалам) (говорит 
по-английски): Для меня большая честь выступать с 
этим заявлением от имени Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН). 

АСЕАН отмечает наличие масштабных угроз, 
обусловленных происходящими в регионе геопо-
литическими и геостратегическими изменениями, 
которые привели к обострению уже имевшихся 
традиционных и нетрадиционных проблем в пла-
не безопасности, усугубив также социально-эконо-
мические последствия пандемии коронавирусной 
инфекции и другие трансграничные проблемы. 
Поэтому одной из приоритетных задач региона 
остается укрепление центральной роли и единства 
АСЕАН с помощью функционирующих под эгидой 
АСЕАН механизмов, таких как Восточноазиатский 
саммит, Региональный форум АСЕАН и Расширен-
ное совещание министров обороны стран АСЕАН. 

Мы решительно настроены содействовать соз-
данию благоприятных условий для обеспечения 
мира, стабильности, развития и процветания. Мы 
также признаем необходимость опоры на много-
сторонний подход в решении насущных общере-
гиональных и глобальных проблем, а также под-
держания регионального порядка, основанного на 
правилах, закрепленных в нормах международного 
права. В этой связи АСЕАН неизменно подчерки-
вает важность активизации усилий по решению 
общерегиональных проблем, в том числе в области 
нераспространения и разоружения, на основе стра-
тегического и комплексного подхода. 

АСЕАН твердо убеждена в том, что единствен-
ной гарантией недопущения применения или угро-
зы применения ядерного оружия может быть только 
его полная ликвидация. Решительно поддерживаем 
Договор о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО), который является краеугольным камнем 
глобального режима ядерного разоружения, нерас-
пространения и использования ядерной энергии в 
мирных целях. АСЕАН также отмечает Договор о 

запрещении ядерного оружия, который, являясь 
историческим по своей важности соглашением, со-
действует глобальному ядерному разоружению и 
дополняет другие существующие в области ядерно-
го разоружения и нераспространения документы, в 
том числе ДНЯО, Договор о всеобъемлющем запре-
щении ядерных испытаний и договоры о создании 
зон, свободных от ядерного оружия. 

В этой связи обращаемся к государствам, об-
ладающим ядерным оружием, с призываем выпол-
нить свои обязательства по оказанию содействия 
в продвижении ядерного разоружения в соответ-
ствии со статьей VI ДНЯО и признать необходи-
мость полной ликвидации ядерного оружия, что 
остается единственным способом гарантировать, 
что ядерное оружие больше никогда и ни при каких 
обстоятельствах не будет применено. 

От имени АСЕАН подчеркиваем нашу при-
верженность сохранению региона Юго-Восточной 
Азии в качестве зоны, свободной от ядерного ору-
жия, как это предусмотрено Договором о зоне, сво-
бодной от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии 
и Уставом АСЕАН. Считаем, что данный Договор 
способствует достижению целей ДНЯО. В этом 
году отмечается двадцать пятая годовщина всту-
пления в силу Договора о зоне, свободной от ядер-
ного оружия, в Юго-Восточной Азии, и мы хотели 
бы в этой связи подчеркнуть важность его полного 
и эффективного выполнения. 

Члены АСЕАН договорились продлить План 
действий по укреплению процесса осуществления 
Договора о зоне, свободной от ядерного оружия, 
в Юго-Восточной Азии еще на один пятилетний 
срок, а именно на период с 2023 по 2027 год. АСЕАН 
подтверждает свою готовность продолжать взаимо-
действие с государствами, обладающими ядерным 
оружием, и добиваться активизации всеми сторона-
ми усилий, направленных на урегулирование всех 
сохраняющихся проблем в соответствии с целями и 
принципами Договора о зоне, свободной от ядерно-
го оружия, в Юго-Восточной Азии. 

Действуя в духе Договора о зоне, свободной 
от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии, мы 
признаем важность создания региональных зон, 
свободных от ядерного оружия, и поэтому про-
должаем поддерживать прилагаемые в настоящее 
время усилия по созданию таких зон, прежде все-
го на Ближнем Востоке. Подчеркиваем также важ-
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ность продолжения мирного диалога между всеми 
соответствующими сторонами в целях достижения 
устойчивого мира и стабильности на Корейском по-
луострове и превращения его в безъядерную зону. 

Кроме того, осуществляемая АСЕАН работа по 
поощрению использования ядерной энергии в мир-
ных целях служит нашим вкладом в обеспечение 
региональной безопасности. Мы воздаем должное 
Сети регулятивных органов по атомной энергии 
(АСЕАНТОМ) за усилия по расширению сотрудни-
чества между органами ядерного регулирования и 
дальнейшему укреплению физической и техниче-
ской ядерной безопасности и гарантий в регионе, в 
том числе за усилия, приложенные в ходе девято-
го ежегодного заседания АСЕАНТОМ, состоявше-
гося в августе 2022 года. Мы также рассчитываем 
на реализацию протокола АСЕАН о готовности к 
реагированию на ядерную или радиологическую 
аварийную ситуацию, который был одобрен на Со-
вещании старших должностных лиц АСЕАН в сен-
тябре 2021 года. 

Мы также с удовлетворением отмечаем успе-
хи в претворении в жизнь принятых в сентябре 
2019 года Практических договоренностей между 
АСЕАН и Международным агентством по атомной 
энергии по сотрудничеству в области ядерной на-
уки и техники и их применения, физической и тех-
нической ядерной безопасности и гарантий. 

АСЕАН хотела бы отметить, что в этом году, 
помимо созыва сессии АСЕАНТОМ, исполняется 
пятидесятая годовщина подписания Конвенции по 
биологическому оружию, и мы подтверждаем нашу 
готовность и далее выполнять требования этого 
знакового договора. Мы также придаем большое 
значение укреплению международного сотрудни-
чества, расширению масштабов помощи и обме-
нов в том, что касается токсинов, биологических 
средств, оборудования и технологий для их исполь-
зования в мирных целях. С удовлетворением отме-
чаем в этой связи успешное проведение в Маниле с 
13 по 15 июня 2022 года под эгидой Регионального 
форума АСЕАН штабных учений для отработки 
мер реагирования на химические, биологические, 
радиологические и ядерные инциденты. Мы также 
высоко оцениваем успешные усилия Сети экспер-
тов АСЕАН по химической, биологической и радио-
логической защите, направленные на расширение 
регионального сотрудничества в этой области. 

В целом АСЕАН подтверждает свою привер-
женность обязательствам, предусмотренным дого-
ворами в области разоружения, участниками кото-
рых являются государства — члены АСЕАН, и при-
знает значимость региональных площадок и диало-
га для содействия сбалансированному выполнению 
наших обязательств. Надеемся, что наши усилия 
будут способствовать прогрессу в деле достижения 
глобального разоружения и создания мира, свобод-
ного от ядерного оружия, а также осуществлению 
наших целей по укреплению международного мира 
и безопасности. 

Г-н ат-Тайе (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего хочу отметить, что Группа арабских го-
сударств присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/77/PV.19). 

Группа арабских государств хотела бы напом-
нить, что многие резолюции Генеральной Ассам-
блеи, итоговые документы ее специальной сессии 
по разоружению и рекомендации Комиссии Орга-
низации Объединенных Наций по разоружению 
принимались на основе консенсуса. Группа подчер-
кивает связь между разоружением и поддержанием 
международного мира и безопасности, между разо-
ружением и достижением устойчивого развития. 
Кроме того, в ряде резолюций и других документов 
Организации Объединенных Наций подчеркивает-
ся важность осуществления деятельности по разо-
ружению и контролю над вооружениями на регио-
нальном уровне. 

Несомненно, Ближний Восток является одним 
из регионов мира, где необходимо активизировать 
усилия в поддержку разоружения и контроля над 
вооружениями, с тем чтобы укрепить доверие, до-
стичь мира и повысить уровень безопасности, а 
также создать стабильную основу для устойчивого 
развития. Группа арабских государств подчерки-
вает исключительную важность конвенций, пред-
усматривающих создание свободных от ядерного 
оружия зон по всему миру, в том числе на Ближнем 
Востоке. В связи с этим Группа арабских государств 
особо отмечает необходимость принятия эффектив-
ных и незамедлительных мер в этом направлении, к 
чему непосредственно призывает представленный 
нашей Группой ежегодный проект резолюции, оза-
главленный «Опасность распространения ядерного 
оружия на Ближнем Востоке» (A/C.1/77/L.2). Наде-
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емся, что международное сообщество и те государ-
ства, которые стремятся к достижению мира и ста-
бильности, и на этот раз, как и в предыдущие годы, 
поддержат данный важный проект резолюции. 

Кроме того, Группа арабских государств при-
зывает обращается к трем государствам, выступив-
шим соавторами резолюции по Ближнему Востоку, 
принятой на Конференции 1995 года участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) по рассмотрению и продлению действия 
Договора, с призывом выполнить принятые на себя 
обязательства по выполнению этой резолюции, 
которая является неотъемлемой составляющей ре-
шения о бессрочном продлении ДНЯО. Будут при-
ложены все усилия в целях создания на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 
всех других видов оружия массового уничтожения, 
и укрепления мира, безопасности и стабильности 
в одном из самых нестабильных и подверженных 
конфликтам регионов мира. 

В этой связи Группа арабских государств 
приветствует проведение в соответствии с ре-
шением 73/546 в ноябре 2019 года под председатель-
ством братского Иорданского Хашимитского Коро-
левства первой сессии Конференции по вопросу о 
создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массово-
го уничтожения. С удовлетворением отмечаем до-
стигнутые в ходе этой сессии успехи, а также при-
нятие целого ряда решений по вопросам существа и 
организационным вопросам, о которых говорится в 
докладе Генерального секретаря (A/75/63). 

Группа арабских государств также приветству-
ет проведение второй сессии Конференции под 
председательством братского государства Кувейт. 
В ходе этой сессии были утверждены методы рабо-
ты Конференции и создан неофициальный комитет 
для межсессионных переговоров, а по ее итогам 
был выпущен итоговый доклад. Группа арабских 
государств с нетерпением ожидает созыва в ноябре 
третьей сессии, которая пройдет под председатель-
ством братской Ливанской Республики. Призываем 
все приглашенные на Конференцию стороны при-
нять в ней добросовестное участие и согласовать 
юридически обязывающий договор, который будет 
способствовать укреплению мира и безопасности 
на региональном и международном уровнях. 

Арабские государства выполняют взятые на 
себя обязательства в части обеспечения безопасно-
сти и стабильности на Ближнем Востоке и создания 
зоны, свободной от оружия массового уничтоже-
ния. Другие государства должны также выполнить 
свои обязательства. В связи с этим Группа арабских 
государств выражает серьезную обеспокоенность 
по поводу сохраняющейся опасности, обусловлен-
ной упорным отказом Израиля присоединиться к 
ДНЯО. Израиль — единственное государство на 
Ближнем Востоке, которое не присоединилось к До-
говору и отказывается поставить свои ядерные объ-
екты под действие режима всеобъемлющих гаран-
тий Международного агентства по атомной энер-
гии. Группа арабских государств подтверждает, 
что дальнейшее затягивание выполнения междуна-
родного обязательства, изложенного в резолюции о 
создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и всех других видов оружия мас-
сового уничтожения, представляет собой шаг назад 
в деле ядерного разоружения и препятствует про-
грессу в деле нераспространения оружия массового 
уничтожения на глобальном уровне и достижения 
безопасности в регионе. 

Группа арабских государств надеется, что по 
итогам работы третьей сессии Конференции по 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и оружия массового уничтоже-
ния, на переговорах удастся добиться прогресса в 
направлении создания такой зоны, которая будет 
отвечать интересам безопасности всех сторон без 
дискриминации, в соответствии с целями и прин-
ципами Организации Объединенных Наций и со-
гласованными обязательствами в этом отношении. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Европейского 
союза, имеющего статус наблюдателя. 

Г-н Карчмаж (Европейский союз) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать от имени Евро-
пейского союза (ЕС). К этому заявлению присоеди-
няются страны-кандидаты Северная Македония, 
Черногория, Албания, Украина и Республика Мол-
дова, страна-участница Процесса стабилизации и 
ассоциации и потенциальный кандидат Босния и 
Герцеговина, страны — члены Европейской ассо-
циации свободной торговли Исландия и Норвегия, 
входящие в Европейское экономическое простран-
ство, а также Грузия, Монако и Сан-Марино. 
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С учетом роста числа насильственных кон-
фликтов, а также угроз применения силы во всем 
мире, неоднократных случаев вопиющего нару-
шения Устава Организации Объединенных Наций 
и международного права наряду с распростране-
нием культуры безнаказанности необходимо вы-
работать новый и более сильный подход к обеспе-
чению глобального мира и безопасности, в основе 
которого лежали бы принцип многосторонности, 
права человека, основные свободы и международ-
ное право. Угрозы суверенитету, территориальной 
целостности и независимости какого бы то ни было 
государства под каким бы то ни было предлогом 
представляют опасность для нас всех, и с ними 
нельзя мириться. Оставить их без ответа означало 
бы принять международный порядок, основанный 
на применении силы. Неспровоцированная, не-
оправданная и незаконная агрессивная война, раз-
вязанная Россией, является одним из серьезных вы-
зовов глобальному миру и безопасности, который 
подрывает международный порядок, основанный 
на правилах, наносит ущерб мировой экономике 
и продовольственной безопасности, что оказывает 
негативное воздействие на все страны. Начатая не-
давно российскими властями военная мобилизация 
представляет собой беспрецедентную эскалацию 
войны России против Украины. 

ЕС осуждает агрессивную войну России про-
тив Украины, а также злодеяния, совершаемые 
российскими военнослужащими. ЕС настоятельно 
призывает Россию немедленно прекратить неизби-
рательные нападения на гражданское население и 
гражданскую инфраструктуру и без промедления, 
полностью и безоговорочно вывести все свои во-
йска и всю свою военную технику со всей террито-
рии Украины в пределах ее международно признан-
ных границ. Россия несет полную ответственность 
за человеческие потери, страдания людей и разру-
шения, которые она причиняет на Украине. Нельзя 
допускать безнаказанность в отношении военных 
преступлений. Виновные в их совершении должны 
быть привлечены к ответственности. ЕС также са-
мым решительным образом осуждает участие Бела-
руси в текущей агрессивной войне против Украины 
и призывает Россию и Беларусь соблюдать резолю-
ции Генеральной Ассамблеи о российской агрессии 
против Украины. Данные резолюции направляют 
России и Беларуси мощный сигнал о том, что в сво-
их действиях они остаются в изоляции. 

В то же время ЕС приветствует мужество и ре-
шимость украинского народа и его руководства в 
их борьбе за защиту суверенитета, территориаль-
ной целостности и свободы своей страны. ЕС не-
поколебим в своей приверженности оказанию по-
мощи Украине в осуществлении ее неотъемлемого 
права на самозащиту против российской агрессии 
согласно Уставу Организации Объединенных На-
ций и на построение мирного, демократического и 
процветающего будущего. В этой связи ЕС будет и 
далее тесно взаимодействовать с международными 
партнерами. 

Изменение характера конфликтов, увеличение 
числа вооруженных групп и рост насилия при-
чиняют огромную боль и страдания и оказывают 
глубокое влияние на жизнь мужчин, женщин, маль-
чиков и девочек по всему миру. Всякий раз, когда 
рушится мир, а вооруженные конфликты приводят 
к дестабилизации государств и целых регионов, мы 
все часто сталкиваемся с прямыми или косвенны-
ми последствиями и новыми вызовами в области 
безопасности. На протяжении многих лет ЕС под-
держивает действия, направленные на устранение 
угроз международному миру и региональной без-
опасности и на содействие разоружению. Регио-
нальные партнерства играют крайне важную роль 
в деле решения вопросов и проблем региональной 
безопасности и являются основополагающим фак-
тором развития регионального диалога, который 
способен содействовать урегулированию вопросов, 
представляющих взаимный интерес. Предотвраще-
ние и устранение угроз безопасности, связанных с 
контролем над вооружениями, разоружением и не-
распространением, остаются в поле зрения ЕС. 

Перенаправление, незаконный оборот и не-
правомерное использование обычных вооружений, 
особенно стрелкового оружия и легких вооружений 
(СОЛВ) и боеприпасов к ним, по-прежнему создают 
серьезные препятствия для обеспечения глобально-
го мира, безопасности и устойчивого развития. ЕС 
продолжает участвовать в решении проблемы неза-
конного стрелкового оружия, поскольку оно созда-
ет угрозу региональной стабильности в различных 
частях земного шара. 

Большинство проектов по оказанию помощи, 
которые поддерживает ЕС, можно рассматривать 
как классические проекты по контролю над СОЛВ. 
Они в основном имеют региональный охват и осу-
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ществляются при поддержке региональных органи-
заций. В Африке ЕС сотрудничает с Африканским 
союзом, Экономическим сообществом западноаф-
риканских государств, Региональным центром Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам мира 
и разоружения в Африке и Региональным центром 
по стрелковому оружию. В Европе ЕС работает с 
Организацией по безопасности и сотрудничеству 
в Европе и Информационным центром Юго-Вос-
точной и Восточной Европы для контроля за стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями, являю-
щимся частью Программы развития Организации 
Объединенных Наций, и в том числе оказывает 
поддержку в осуществлении «дорожной карты» 
для надежного решения проблемы контроля над 
вооружениями на Западных Балканах к 2024 года. 
В Латинской Америке ЕС сотрудничает с Органи-
зацией американских государств и Региональным 
центром Организации Объединенных Наций по во-
просам мира, разоружения и развития в Латинской 
Америке и Карибском бассейне. ЕС также поддер-
живает борьбу с незаконной торговлей СОВЛ и их 
распространением в государствах — членах Лиги 
арабских государств. 

Другие проекты ЕС направлены на наращива-
ние потенциала в области контроля за экспортом 
оружия, что имеет решающее значение для предот-
вращения попадания СОВЛ в руки злоумышленни-
ков. ЕС по просьбе государств оказывает им под-
держку в укреплении систем контроля за передачей 
оружия в целях осуществления Договора о торгов-
ле оружием (ДТО). Мероприятия в рамках проекта 
осуществляются по всему миру и предусматривают 
оказание помощи в разработке законодательства, 
проведении обучения и обмене передовым опытом 
между специалистами в области контроля за экс-
портом. Кроме того, в рамках программы поддерж-
ки осуществления ДТО ЕС оказывает техническую 
помощь большому числу стран-получателей в Ла-
тинской Америке, Африке, Центральной и Юго-
Восточной Азии, Восточной Европе и в странах 
Кавказа в целях укрепления их национальных си-
стем в соответствии с требованиями Договора. 

Процесс разоружения, демобилизации и реин-
теграции (РДР) бывших комбатантов имеет важное 
значение для стабилизации обстановки и построе-
ния прочного мира. Такие меры могут способство-
вать предотвращению дальнейшего использова-
ния недовольства и нестабильности, вызванными 

деятельностью вооруженных групп. Поэтому РДР 
является неотъемлемой частью вклада ЕС в дело 
недопущения повторения насилия и в более широ-
кие усилия по стабилизации обстановки, поскольку 
такая деятельность содействует устранению опас-
ностей, создаваемых вооруженными группами, и 
поддержанию перехода от вооруженной конфрон-
тации к политическому участию и инклюзивному 
управлению. 

Опыт ЕС показал необходимость налаживания 
рассчитанного на долгосрочную перспективу взаи-
модействия на ранних этапах, предусматривающе-
го проявление гибкости и оперативное реагирова-
ние, а также объединение дипломатических усилий 
и усилий по обеспечению развития, мира, безопас-
ности и принятию мер обороны в условиях повы-
шенного риска. Для преодоления проблем, созда-
ваемых вооруженными группами, и достижения 
максимальной отдачи от своих усилий ЕС решил 
обновить стратегию РДР, опираясь на Глобальную 
стратегию Европейского союза и его комплексный 
подход к внешним конфликтам и кризисам. 

Кроме того, ЕС расширяет сотрудничество с 
различными партнерами в сфере укрепления био-
технологической безопасности и биологической 
защищенности в условиях продолжающейся пан-
демии коронавирусного заболевания. В интересах 
экономии времени я завершу на этом моменте, вы-
ступив с сокращенным вариантом заявления. 

Г-н Парнохадининграт (Индонезия) (говорит 
по-английски): Индонезия присоединяется к заявле-
ниям, сделанным от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран (см. A/C.1/77/PV.19) и Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН). 

Предпринимаемые на региональном уровне 
усилия по разоружению являются важным шагом 
на пути к укреплению глобальной архитектуры 
ядерного разоружения и нераспространения. По-
этому позвольте мне изложить четыре важных мо-
мента по данному блоку вопросов. 

Во-первых, для достижения конечной цели 
обеспечения ядерного разоружения необходимы 
зоны, свободные от ядерного оружия. Государства, 
обладающие ядерным оружием, должны предоста-
вить всем государствам таких зон безоговорочные 
гарантии против применения или угрозы приме-
нения ядерного оружия при каких бы то ни было 
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обстоятельствах. В этой связи Индонезия призыва-
ет все государства, обладающие ядерным оружи-
ем, ратифицировать соответствующие протоколы 
ко все договорам о создании зон, свободных от 
ядерного оружия. Государства, обладающие ядер-
ным оружием, также должны отозвать все соот-
ветствующие оговорки или заявления о толкова-
нии, которые несовместимы с целями таких зон. 
Индонезия также считает, что все государства, не 
обладающие ядерным оружием, играют важную 
роль в обеспечении того, чтобы их территория и 
регион никоим образом не использовались в целях, 
противоречащих целям ядерного разоружения и 
нераспространения. 

Во-вторых, крайне важно подтвердить роль 
зон, свободных от ядерного оружия, в качестве не-
отъемлемых составных элементов архитектуры ра-
зоружения и нераспространения. Исходя из этого, 
Индонезия привержена делу сохранения Юго-Вос-
точной Азии как зоны, свободной от ядерного ору-
жия и всех других видов оружия массового унич-
тожения. Эта цель закреплена в Уставе АСЕАН, а 
также в Договоре о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Юго-Восточной Азии. Наше обязатель-
ство по полному выполнению Договора также рас-
пространяется и на нерешенные вопросы присоеди-
нения государств, обладающих ядерным оружием, 
к протоколу к Договору. В следующем году Индо-
незия вновь будет выполнять функции Председате-
ля АСЕАН. Вместе со странами АСЕАН Индонезия 
продолжит работать над активизацией усилий, на-
правленных на присоединение государств, облада-
ющих ядерным оружием, в соответствии с целями 
и принципами Договора. Это включает наше обя-
зательство выполнять недавно продленный план 
действий по укреплению процесса осуществления 
Договора на период с 2023 по 2027 год. 

В-третьих, следует и впредь содействовать рас-
ширению районов мира, которые являются зона-
ми, свободными от ядерного оружия. Необходимо 
работать над созданием новых зон, свободных от 
ядерного оружия, в тех регионах, где они еще не 
созданы, в том числе на Ближнем Востоке. В этой 
связи Индонезия приветствует успешное проведе-
ние двух сессий Конференции по вопросу о созда-
нии на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядер-
ного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, и ожидает проведения предстоящей 
третьей сессии Конференции. Индонезия надеется 

на то, что в ходе этой встречи стороны возьмут на 
себя более серьезные обязательства по достижению 
своих целей. 

В-четвертых, следует поддерживать регио-
нальные усилия в области разоружения как часть 
деятельности по поддержанию международного 
мира и безопасности. Нашей общей целью должна 
стать полная, проверяемая и необратимая денукле-
аризация Корейского полуострова. Альтернативы 
мирному урегулированию кризиса на Корейском 
полуострове нет. Что касается Совместного всеобъ-
емлющего плана действий (СВПД), то Индонезия 
хотела бы также вновь призвать все соответству-
ющие стороны соблюдать свои обязательства по 
этому знаковому соглашению. Надеемся на дости-
жение прогресса в ходе переговоров по вопросу о 
сохранении СВПД. 

Необходимо прилагать все усилия для содей-
ствия ядерному разоружению и нераспространению 
во всех их аспектах. В этой связи мы заверяем всех 
в приверженности нашей делегации воплощению в 
жизнь идеи мира, свободного от ядерного оружия. 

Г-н эль–Хомосани (Египет) (говорит по-
английски): Египет присоединяется к заявлениям, 
сделанным от имени Группы арабских государств 
(см. A/C.1/77/PV.19) и Движения неприсоединив-
шихся стран, и хотел бы высказать следующие 
соображения. 

Ближний Восток по-прежнему является одним 
из самых нестабильных регионов мира. Ситуация 
продолжает усугубляться в результате беспреце-
дентного распространения конфликтов, «марионе-
точных войн», терроризма и межконфессиональ-
ного насилия. Позвольте процитировать заклю-
чительный документ первой специальной сессии, 
посвященной разоружению, который был принят 
Генеральной Ассамблеей на основе консенсуса в 
1978 году: 

«Долговременный международный мир и безо-
пасность не могут основываться на накоплении 
запасов оружи... а также поддерживаться шат-
ким равновесием сдерживания или доктринами 
стратегического превосходства. Подлинный 
и прочный мир может быть создан только по-
средство... быстрого и существенного сокраще-
ния вооружений и вооруженных сил» (резолю-
ция 10/2, п. 13). 

https://A/C.1/77/PV.19
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Необходимо признать, что мир и безопасность на 
Ближнем Востоке не могут быть достигнуты на ос-
нове сдерживания и накопления оружия вместо вза-
имодействия в интересах создания справедливой и 
эффективной архитектуры безопасности, обеспечи-
вающей коллективную безопасность всех государств 
и народов региона. Серьезные шаги по созданию на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного ору-
жия и других видов оружия массового уничтожения, 
могли бы спасти регион и мир от разрушительных 
войн и ужасающих инцидентов, а также устранить 
укоренившиеся опасения в отношении опасности 
распространения, касающиеся конкретных стран. 

Египет решительно приветствует успешное про-
ведение первой сессии Конференции по вопросу о 
создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения, под председательством Иорданского 
Хашимитского Королевства, в ходе которой была 
принята политическая резолюция. Также привет-
ствуем созыв второй сессии Конференции под пред-
седательством Государства Кувейт, на которой были 
приняты правила процедуры и итоговый доклад и 
был создан неофициальный рабочий комитет для 
проведения межсессионных консультаций. Ожидаем 
проведения третьей сессии Конференции, которая 
состоится в ноябре под председательством Ливан-
ской Республики. 

В дополнение к своей приверженности дости-
жению цели обеспечения прочного и справедливого 
мира на Ближнем Востоке Египет принимает кон-
структивное участие во всех международных усили-
ях, направленных на решение проблем, которые свя-
заны с контролем над вооружением, разоружением и 
нераспространением в регионе. Дальнейшее игнори-
рование масштабов проблемы ухудшения обстанов-
ки в плане безопасности в регионе приведет лишь к 
новым катастрофическим последствиям. В регионе 
уже начинается новый виток гонки вооружений, что 
вызывает серьезную тревогу. Мы не можем продол-
жать стоять в стороне и наблюдать за ситуацией, 
не предпринимая никаких действий. Настоятель-
но призываем все государства-члены участвовать в 
предпринимаемых усилиях и соблюдать ранее до-
стигнутые соглашения и обязательства в этой сфе-
ре. Если будет упущена еще одна возможность для 
налаживания конструктивного, всеохватного и ос-
нованного на консенсусе процесса, то это приведет 
лишь к сохранению насилия и хаоса. 

Г-жа Пети (Франция) (говорит по-французски): 
Франция присоединяется к заявлению, сделанному 
от имени Европейского союза, и хотела бы выска-
зать следующие замечания в своем национальном 
качестве. 

Региональный аспект нашей работы имеет 
большое значение, и я хотела бы отметить два мо-
мента в этой связи. 

Во-первых, что касается европейского конти-
нента, то мы обеспокоены угрозами архитектуре 
безопасности. Мы наблюдаем постепенную эрозию 
режима контроля над обычными вооружениями, 
созданного в 1990-е годы в рамках Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), 
основополагающие принципы которой лежат в 
основе безопасности континента. Три основопо-
лагающих элемента этого режима — Договор об 
обычных вооруженных силах в Европе, Венский 
документ и Договор по открытому небу– уже ока-
зались ослаблены, и сейчас непосредственно на 
них негативно сказывается война на Украине. Эти 
документы были предназначены для укрепления 
взаимного доверия, предотвращения напряженно-
сти и сведения к минимуму угроз эскалации. Они 
являются конкретным воплощением обязательств, 
которые мы коллективно взяли на себя, подписав 
Хельсинкский заключительный акт в 1975 году и 
Парижскую хартию для новой Европы в 1990 году. 
Однако с момента аннексии Крыма в 2014 году и на-
чала в феврале агрессивной войны против Украи-
ны при поддержке Беларуси Россия демонстрирует 
свое неуважение к основополагающим правилам 
и принципам Устава Организации Объединенных 
Наций и своим обязательствам на уровне европей-
ского континента, которые регулируют отношения 
между государствами-участниками ОБСЕ. После 
того, как на протяжении многих лет Россия обхо-
дила и использовала в личных интересах свои обя-
зательства и обязанности, вытекающие из этих мер 
по укреплению доверия и безопасности, она созна-
тельно нарушила их, напав на Украину. Россия не 
может уклоняться от своих сохраняющихся обязан-
ностей и обязательств. 

Во-вторых, я хотела бы подчеркнуть значение 
инициатив в области нераспространения и разо-
ружения, которые реализуются на региональном и 
субрегиональном уровнях и которые по своему ха-
рактеру дополняют инициативы, осуществляемые 
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на международном уровне. Они содействуют обе-
спечению международного мира и безопасности, а 
также стабильности. Безусловно, они играют такую 
роль и, например, в деле предотвращения неза-
конного оборота стрелкового оружия и легких во-
оружений, а также борьбы с ним с учетом в целом 
трансграничного характера таких потоков. Следует 
поощрять региональное и субрегиональное сотруд-
ничество в этой области. Франция поддерживает 
разработку инициатив в этой сфере, в частности в 
Сахело–Сахарской зоне, в контексте борьбы с во-
оруженными террористическими группами. Такая 
же деятельность осуществляется и на Западных 
Балканах, где Франция и Германия при поддержке 
Европейского союза создали инициативу по сокра-
щению к 2024 году масштабов незаконного оборота 
огнестрельного оружия. Данную инициативу уже 
можно считать успешной, а метод, который лег в 
ее основу, представляет собой весьма интересную 
модель для других регионов. Франция также под-
держивает усилия, которые Европейский союз и 
ОБСЕ предпринимают в сфере усиления мер по 
предотвращению незаконного оборота стрелкового 
оружия и легких вооружений и по борьбе с ним, в 
целях разработки передовой практики регулирова-
ния таких видов оружия, стимулирования оказания 
помощи и поощрения сотрудничества в этой обла-
сти. Для обеспечения эффективности региональ-
ного сотрудничества и оказываемой помощи при 
создании инициатив мы должны опираться на по-
требности государств или учреждений, являющи-
мися получателями помощи, и мы должны также 
обеспечивать эффективную координацию между 
различными инициативами. На этом строится наш 
подход, и мы будем и далее предпринимать усилия 
в этом направлении. 

Г-н Тернер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты не-
изменно заинтересованы в укреплении междуна-
родного мира и оказании содействия процветанию. 
Наиболее эффективный способ достижения этих 
целей состоит в налаживании тесных партнерских 
отношений и сотрудничества с региональными и 
другими межправительственными организациями. 
К сожалению, в этом году увеличилось число угроз 
региональному сотрудничеству и глобальной ста-
бильности. Россия, в частности, в результате своей 
незаконной и ничем не спровоцированной агрес-
сивной войны против Украины вопиющим образом 

нарушила свои обязательства по Уставу Организа-
ции Объединенных Наций и породила угрозу ново-
го ядерного противостояния. Мы самым решитель-
ным образом осуждаем удары России по объектам 
гражданской инфраструктуры и городам по всей 
Украине и требуем, чтобы она вывела все свои во-
йска и военную технику с территории Украины. 
Вместе с Генеральной Ассамблеей мы отвергаем 
незаконные попытки России силой захватить зем-
лю и имущество соседа. Осуждаем захват Россией 
Запорожской ядерной электростанции, продолжа-
ющееся запугивание украинского персонала стан-
ции и беспрецедентные ядерные риски, созданные 
действиями России. Мы высоко ценим невероят-
ные усилия Международного агентства по атомной 
энергии (МАГАТЭ), направленные на установление 
и поддержание там постоянного присутствия. 

Соединенные Штаты сохраняют привержен-
ность центральной роли Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии (АСЕАН) и выстроенной под 
руководством АСЕАН архитектуры в Индо-Тихо-
океанском регионе. Именно поэтому мы вместе с 
Таиландом и Шри-Ланкой претендовали на долж-
ность сопредседателя межсессионного заседания 
Регионального форума АСЕАН по вопросам не-
распространения и разоружения. Мы хотим со-
действовать регулярному взаимодействию и про-
движению мер по управлению ядерными рисками 
в Индо-Тихоокеанском регионе и сокращению их 
числа. Соединенные Штаты по-прежнему глубоко 
обеспокоены активизацией кампании Китайской 
Народной Республики по оказанию возрастающе-
го военного, дипломатического и экономического 
давления на Тайвань. Мы проявляем постоянный 
интерес к поддержанию мира и стабильности в 
Тайваньском проливе, что имеет решающее значе-
ние для глобальной безопасности и процветания и 
является вопросом, вызывающим серьезную меж-
дународную озабоченность. В этой связи обраща-
ем внимание на дальнейшее расширение ядерных 
сил Китайской Народной Республики и призыва-
ем Китайскую Народную Республику обеспечить 
транспарентность в отношении своих возможно-
стей и намерений. 

Мы также не должны забывать о серьезных 
проблемах с распространением ядерного оружия, 
которые продолжают угрожать региональной и 
международной безопасности. Самой главной из 
них является дальнейшее расширение Ираном мас-
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штабов ядерной деятельности, включая меры, ко-
торые невозможно оправдать никакими правдопо-
добными гражданскими целями. Продолжающаяся 
ядерная эскалация со стороны Ирана подчеркивает 
важную роль надежного контроля, который оста-
ется основой любого долгосрочного документа, а 
также неотъемлемую роль МАГАТЭ. В соответ-
ствии с призывом Совета управляющих МАГАТЭ 
Иран должен как можно скорее начать сотрудни-
чать с МАГАТЭ в целях незамедлительного реше-
ния всех остающихся вопросов, касающихся гаран-
тий и связанных с возможностью наличия у Ирана 
незаявленного ядерного материала и проведения 
им незаявленной ядерной деятельности. Между тем 
Сирия уже более десяти лет упорно отказывается 
прислушаться к призывам МАГАТЭ о сотрудни-
честве и тем самым исправить положение, связан-
ное с несоблюдением на протяжении длительного 
периода времени гарантий, и такая ситуация по-
прежнему вызывает серьезную обеспокоенность. 
Мы вновь призываем Сирию в полной мере сотруд-
ничать с МАГАТЭ в целях решения всех вопросов 
и проблем, касающихся незаявленного реактора в 
Дайр-эз-Зауре и связанных с ним объектов. 

Соединенные Штаты по-прежнему готовы ве-
сти дипломатическую работу с Корейской Народ-
но-Демократической Республикой для достижения 
нашей цели полной денуклеаризации Корейского 
полуострова. Наше предложение встретиться без 
предварительных условий остается в силе. Со-
единенные Штаты остаются верными своим обяза-
тельствам по защите Республики Корея и Японии. 

Соединенные Штаты поддерживают договоры 
о создании зон, свободных от ядерного оружия, 
которые укрепляют Договор о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО) и региональную безопас-
ность, и работают над содействием ратификации 
подписанных ими протоколов. Соединенные Шта-
ты по-прежнему твердо привержены цели создания 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от оружия 
массового уничтожения и систем доставки ору-
жия, на основе консенсуса между всеми странами 
региона. Мы продолжаем тесно взаимодействовать 
со всеми региональными сторонами и готовы ак-
тивно поддерживать любые инициативы по про-
движению такой зоны, пользующиеся консенсус-
ной поддержкой государств региона. 

Остаются дополнительные возможности про-
демонстрировать приверженность целям Первого 
комитета. Соединенные Штаты по-прежнему твер-
до привержены сохранению имеющей универсаль-
ный характер силы ДНЯО и увеличению его срока 
действия. Мы были рады, что подавляющее боль-
шинство государств-участников смогли прийти к 
единому мнению по широкому кругу вопросов на 
Конференции по рассмотрению действия ДНЯО это-
го года, включая многих, кто подчеркнул важность 
снижения ядерного риска. Хотя проект итогового до-
кумент не был принят, он обеспечивает широко при-
знанную основу для достижения значимого прогрес-
са и сотрудничества. Решение России в последнюю 
минуту заблокировать консенсус не должно умалять 
достигнутых нами вместе результатов. 

Соединенные Штаты твердо привержены осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, которая укрепляет повестку 
дня в области разоружения. Мы знаем, что обста-
новка в мире становится более мирной, безопасной 
и благополучной, когда соблюдаются права человек 
женщин, приоритетное внимание уделяется обе-
спечению гендерного равенства и когда женщины 
и девочки могут принимать полноправное участие 
в экономической, социальной и политической жиз-
ни. Благодаря такому расширению участия стано-
вится возможным достижение более ощутимых и 
устойчивых результатов не только для женщин, но 
и для всех сообществ и стран. Сожалеем о том, что 
Конференции по разоружению не удалось включить 
в свои правила процедуры формулировки с учетом 
гендерной специфики. Для укрепления международ-
ной безопасности, содействия нераспространению и 
разоружению требуются равноправное участие и до-
бросовестное сотрудничество со стороны всех. 

Несмотря на наличие в настоящий момент мно-
гочисленных проблем, Соединенные Штаты по-
прежнему привержены этим целям разоружения и 
нераспространения и надеются на то, что Первый 
комитет продолжит играть свою жизненно важную 
роль в этой деятельности. 

Г-жа Макинтайр (Австралия) (говорит по-
английски): Австралия присоединяется к замечани-
ям, высказанным от имени Европейского союза, а 
также представителями Франции и Соединенных 
Штатов, относительно незаконной войны России на 
Украине. 
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Австралия рассматривает региональную без-
опасность как фундамент для коллективной между-
народной безопасности, основанной на сотрудниче-
стве. Что касается Индо-Тихоокеанского региона, 
то мы стремимся к созданию мирного и предсказу-
емого региона, в котором бы уважался суверенитет 
стран, регулирование отношений осуществлялось 
на основе принципа транспарентности и согласно 
общепринятым правилам и нормам и в котором на-
роды могли бы сотрудничать, процветать и не стал-
киваться с угрозой возникновения конфликта. В 
этих целях Австралия активно работает со своими 
партнерами в рамках соответствующей архитекту-
ры безопасности. 

Австралия придает большое значение созда-
нию зон, свободных от ядерного оружия, на основе 
соглашений, добровольно заключенных государ-
ствами соответствующего региона, что представ-
ляет собой важный вклад в усилия по ядерному 
разоружению. Австралия была одним из главных 
сторонников Договора Раротонга, в соответствии с 
которым в 1985 году была создана безъядерная зона 
южной части Тихого океана. Мы твердо приверже-
ны Договору Раротонга и неизменно поддерживаем 
обязательство лидеров тихоокеанских островных 
государств 2019 года по его реализации. Высо-
ко оцениваем усилия, предпринимаемые в других 
регионах и направленные на создание свободных 
от ядерного оружия зон, которые обеспечивают 
полное отсутствие ядерного оружия на соответ-
ствующих территориях. В частности, мы призна-
ем важность для нашего региона Договора о зоне, 
свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной 
Азии — Бангкокского договора, — направленного 
на сохранение статуса Юго-Восточной Азии в ка-
честве зоны, свободной от ядерного оружия и всех 
других видов оружия массового уничтожения. 

Австралия глубоко обеспокоена дестабилизи-
рующим воздействием, которое оказывает на Индо-
Тихоокеанский регион продолжающееся развитие 
Корейской Народной Демократической Республи-
кой ее незаконных программ разработки ядерного 
оружия и баллистических ракет. Эти испытания 
безрассудны: они угрожают нашей безопасности и 
безопасности наших соседей и партнеров. Призы-
ваем Корейскую Народную Демократическую Ре-
спублику не возобновлять ядерные испытания и в 
полной мере соблюдать соответствующие резолю-
ции Совета Безопасности. 

Австралия подтверждает свою твердую при-
верженность Ассоциации государств Юго-Восточ-
ной Азии (АСЕАН) и выстроенной под руковод-
ством АСЕАН архитектуре, включая Восточноа-
зиатский саммит и Региональный форум АСЕАН 
(АРФ), в качестве гаранта безопасности в Индо-Ти-
хоокеанском регионе. Австралия имеет честь быть 
всесторонним стратегическим партнером АСЕАН. 
Мы расширяем наше сотрудничество в рамках 
этого партнерства, в том числе в области обеспе-
чения кибербезопасности, морской безопасности 
и реагирования на бедствия. Австралия является 
одним из основателей Регионального форума АСЕ-
АН, важной платформы, посредством которой его 
государства-члены из разных регионов содейству-
ют превентивной демократии и разрабатывают со-
вместные меры по укреплению режима ядерного 
нераспространения и разоружения. Приветствуем 
прогресс, достигнутый на тринадцатом межсесси-
онном совещании АРФ по вопросам нераспростра-
нения и разоружения, которое состоялось в апреле, 
и мы рады совместно с Филиппинами руководить 
работой проводимого на полях Регионального фо-
рума АСЕАН семинара по вопросу о снижении ри-
ска, который состоится в 2023 году. 

Прочное партнерство в области безопасности 
между Австралией и членами нашей тихоокеан-
ской семьи, в том числе в рамках Форума тихоо-
кеанских островов, имеет ключевое значение для 
коллективной безопасности нашего региона. Наше 
сотрудничество в области обеспечения безопасно-
сти опирается на долгую историю сотрудничества 
Австралии в сфере обороны, политики и погранич-
ного контроля в регионе, в том числе в рамках Про-
граммы обеспечения безопасности на море в Тихо-
океанском регионе. 

Австралия приветствует усилия Международ-
ного агентства по атомной энергии, Управления Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам разо-
ружения (УВРООН), Организации по запрещению 
химического оружия и Группы имплементацион-
ной поддержки Конвенции о запрещении разработ-
ки, производства и накопления запасов бактериоло-
гического (биологического) и токсинного оружия и 
об их уничтожении (КБО), которые направлены на 
проведение целевых региональных встреч и семи-
наров, содействующих наращиванию потенциала 
по проблемам разоружения и нераспространения 
с учетом регионального контекста. Хорошим при-
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мером таких усилий являются региональные под-
готовительные совещания, проводимые УВРООН 
и Группой имплементационной поддержки КБО в 
преддверии Конференции по рассмотрению дей-
ствия КБО в этом году. Также приветствуем вклад 
Регионального центра Организации Объединенных 
Наций по вопросам мира и разоружения в Азиат-
ско-Тихоокеанском регионе и региональных цен-
тров передового опыта, таких как расположенный в 
Филиппинах Центр передового опыта по уменьше-
нию химических, биологических, радиологических 
и ядерных рисков в Юго-Восточной Азии. 

Австралия признает, что наша кибербезопас-
ность зависит от кибербезопасности нашего регио-
на и всего международного сообщества. Австралия 
с удовлетворением работает с нашими партнерами 
в Юго-Восточной Азии и Тихоокеанском регионе 
над укреплением их потенциала противодействия 
киберугрозам посредством осуществления целевых 
проектов по наращиванию потенциала в области 
кибербезопасности в рамках нашей Программы 
сотрудничества в области кибер- и критических 
технологий. Мы также с удовольствием спонси-
руем участие женщин из нашего региона в весьма 
успешной стипендиальной программе «Женщины 
в контексте международной безопасности и кибер-
пространства», а также поддерживаем их участие в 
рабочей группе открытого состава по информаци-
онно-коммуникационным технологиям и наш кол-
лективный прогресс в этом деле. 

В заключение хочу сказать, что мы рассматри-
ваем региональную и международную безопас-
ность как две стороны одной медали. Австралия 
будет продолжать работать с нашими соседями и 
партнерами в регионе в целях преодоления общих 
проблем в области безопасности и оказания содей-
ствия усилиям в области разоружения и нераспро-
странения для построения безопасного и процвета-
ющего региона, к которому мы стремимся. 

Г-н Шевчук (Польша) (говорит по-английски): 
Польша полностью присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Европейского союза в 
его качестве наблюдателя. Позвольте мне остано-
виться на нескольких основополагающих вопросах 
в моем национальном качестве. 

Дата 24 февраля 2022 года стал переломным мо-
ментом для региональной и глобальной архитекту-
ры безопасности. Россия, постоянный член Совета 

Безопасности, нарушила Устав Организации Объ-
единенных Наций и основополагающие положения 
международного права, начав полномасштабное 
вторжение на территорию своего мирного соседа, 
Украины. 

Осознанно развязанная Россией жестокая война 
стала сокрушительным ударом для архитектуры 
безопасности, основанной на международном праве 
и наборе региональных мер, которые на протяже-
нии нескольких десятилетий регулировали отноше-
ния в Европе и Северной Америке. Организация по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), 
обязанности Председателя которой Польша имеет 
честь выполнять в этом году, была гарантом обяза-
тельств, которые все государства-участники ОБСЕ, 
включая Россию, взяли на себя. 

Своей агрессией против Украины Россия решила 
положить начало периоду хаоса и неопределенности. 
Это произошло после того, как на протяжении не-
скольких лет Россия непрерывно подрывала ключе-
вые механизмы, составляющие систему региональ-
ной архитектуры безопасности. Россия отказалась 
от своих обязательств по Договору об обычных во-
оруженных силах в Европе и Договору по открытому 
небу. Она подрывала положения Венских докумен-
тов по мерам укрепления доверия и безопасности 
и уклонялась от их соблюдения. Решения, недавно 
принятые президентам Путиным, по военной моби-
лизации и незаконной аннексии украинской терри-
тории в сочетании с агрессивной ядерной риторикой 
и массированными авиаударами по объектам граж-
данской инфраструктуры свидетельствуют о том, 
что Россия предпочитает путь эскалации. 

Польша как Председателя ОБСЕ за несколько 
месяцев до российского вторжения сделала все воз-
можное для решения проблемы дипломатическим 
путем. Несмотря на все эти усилия, Россия решила 
полностью изменить региональный и международ-
ный порядок безопасности. Соответственно, поиск 
вариантов поддержания эффективной международ-
ной системы контроля над вооружениями в новых 
условиях стал крайне затрудненным. 

Мы находимся на переломном этапе. Действия 
России подорвали общее доверие к процессам кон-
троля над вооружениями, разоружения и нерас-
пространения. Более того, уже отмечаются послед-
ствия российской агрессии, прежде всего, на про-
странстве ОБСЕ. Ситуация в плане безопасности в 
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регионе ОБСЕ будет обсуждаться на встрече Совета 
министров, которая состоится в начале декабря в 
городе Лодзь, Польша. 

Наконец, следует сказать о том, что ответствен-
ность за действия России лежит и на Беларуси, ко-
торая активно содействует военным действиям 
России, предоставляя Москве свое воздушное про-
странство, территорию и инфраструктуру. Если бы 
не поддержка Минска, агрессия России была бы 
ограниченной, что означает, что белорусское ру-
ководство следует считать ее пособником. В этой 
связи мы должны подготовиться к периоду неста-
бильности и появлению в будущем множества вну-
тренних и международных вызовов. Мы должны 
реалистично оценивать ситуацию, но мы не мо-
жем позволить себе оставаться безучастными. Мы 
должны активно защищать разделяемые нами цен-
ности и принятые обязательства. 

Г-жа Липана (Филиппины) (говорит по-
английски): Наша делегация присоединяется к за-
явлениям, сделанным представителями Индонезии 
и Бруней-Даруссалама от имени Движения непри-
соединившихся стран (см. A/C.1/77/PV.19) и Ассо-
циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), 
соответственно. 

Международный и региональный компоненты 
режима глобального управления одинаково важны 
для обеспечения стабильности открытого, инклю-
зивного и основанного на правилах международно-
го порядка, который регулируется нормами права и 
основывается на принципах равенства и справедли-
вости. То же самое касается и сферы разоружения и 
безопасности. 

При разработке международных норм должны 
учитываться существующие в том или ином реги-
оне тенденции и прилагаемые усилия по созданию 
механизмов и институтов в сфере управления ре-
гиональными архитектурами безопасности. В на-
шем регионе благодаря центральной роли АСЕАН 
и действующих под руководством АСЕАН механиз-
мов усилия по укреплению доверия и регионально-
го сотрудничества носят всеохватный характер и 
прилагаются с учетом специфических для региона 
особенностей. 

Мы сохраняем приверженность регионально-
му сотрудничеству в рамках АСЕАН и механизма 
под руководством АСЕАН, в том числе в сфере ре-

агирования на химические, биологические, радио-
логические, ядерные угрозы и снижения ядерного 
риска. Напоминаем об успешном завершении тео-
ретических учений по наращиванию потенциала 
реагирования на связанные с химическими, биоло-
гическими, радиологическими, ядерными угрозами 
инциденты, которые были проведены Региональ-
ным форумом АСЕАН (АРФ) в Маниле 13–15 июня 
2022 года, а также о проведении 25 ноября 2020 года 
виртуального семинара АРФ по снижению ядерно-
го риска, который был организован Филиппинами 
совместно с Австралией. 

Вновь заявляем о важности деятельности, свя-
занной с разминированием, для национального вос-
становления и устойчивого развития и приветству-
ем усилия по содействию действиям в этой области 
как на глобальном, так и на региональном уровнях. 
Мы высоко оцениваем роль Регионального центра 
АСЕАН по вопросам деятельности, связанной с раз-
минированием, как центра передового опыта в про-
движении усилий АСЕАН по урегулированию про-
блемы взрывоопасных пережитков войны. Хотя мы 
ценим поддержку партнеров АСЕАН по диалогу и 
внешних партнеров в этом отношении, вновь заяв-
ляем о том, что помощь в деятельности, связанной 
с разминированием, должна оказываться в целях 
развития независимого национального потенциала 
затронутых государств. 

В своем совместном коммюнике, опубликован-
ном в августе 2022 года, министры иностранных 
дел стран АСЕАН отметили проведение многосто-
ронних обсуждений по возникающим вопросам, 
касающихся международного мира и безопасности, 
в том числе космического пространства. АСЕАН 
принимает активное участие в деятельности ра-
бочей группы открытого состава по уменьшению 
космических угроз путем принятия норм, правил и 
принципов ответственного поведения. 

Мы вновь заявляем о нашей приверженности 
сохранению статуса Юго-Восточной Азии в каче-
стве региона, свободного от ядерного оружия и дру-
гих видов оружия массового уничтожения. Вместе 
с другими государствами — членами АСЕАН мы 
подтверждаем нашу приверженность постоянному 
взаимодействию с государствами, обладающими 
ядерным оружием, и активизации всеми сторонами 
усилий, направленных на урегулирование сохраня-
ющихся проблем в соответствии с целями и прин-
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ципами Бангкокского договора. Поддерживаем по-
иск путей преодоления разногласий, в том числе 
возможность привлечения экспертов из государств, 
обладающих ядерным оружием. 

Призываем все государства, обладающие ядер-
ным оружием, продолжать вести диалог между 
собой и с государствами, не обладающими ядер-
ным оружием, в целях скорейшего согласования 
и начала осуществления конкретных мер для до-
стижения прогресса и целей в области обеспече-
ния дальнейших сокращений глобальных запасов 
ядерного оружия всех типов, с тем чтобы полно-
стью ликвидировать их и уменьшить риск приме-
нения ядерного оружия. Это должно быть сделано 
через все возможные каналы, включая двусторон-
ние или трехсторонние механизмы проведения 
консультаций. 

Заявляем, что глобальный и региональный 
подходы к разоружению дополняют друг друга и 
поэтому должны применяться одновременно для 
содействия региональному и международному 
миру и безопасности. Однако этот принцип взаи-
модополняемости действует и в обратном направ-
лении; региональные меры также должны допол-
няться соблюдением глобальных норм и рамочных 
соглашений. Поэтому, что касается сферы ядерно-
го оружия, то мы хотели бы подчеркнуть, что До-
говор о нераспространении ядерного оружия оста-
ется краеугольным камнем глобального режима 
разоружения, нераспространения и использова-
ния ядерной энергии в мирных целях. Призываем 
все стороны присоединиться к Договору и начать 
конструктивный диалог в целях построения мира, 
свободного от ядерного оружия. 

Г-н Зленко (Украина)  (говорит по-английски): 
Делегация Украины присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Европейского союза в 
его качестве наблюдателя. Сейчас мы хотели бы 
высказать следующие замечания в нашем нацио-
нальном качестве. 

Неспровоцированная и неоправданная агрес-
сия России против Украины представляет собой 
самую серьезную угрозу международному миру 
и стабильности со времен окончания Второй ми-
ровой войны. Начав полномасштабное вторжение 
в суверенное государство, Россия вопиющим об-
разом нарушила не только Устав Организации 
Объединенных Наций и основанный на прави-

лах международный порядок в целом, но и все 
существующие в Европе режимы контроля над 
вооружениями. 

В течение последних нескольких недель Рос-
сия активизирует свои преднамеренные нападе-
ния на гражданское население и гражданскую 
инфраструктуру Украины, а также на критиче-
ски важные объекты украинской энергетической 
инфраструктуры. 

С 10 октября Россия нанесла около 300 ракет-
ных ударов и ударов с применением беспилотных 
летательных аппаратов по объектам энергетики 
в Киеве, Запорожье, Днепре, Житомире, Львове, 
Полтаве, Виннице и в других городах Украины. 

В результате этих нападений по меньшей мере 
17 гражданских лиц были убиты, а 99 получили 
ранения. Почти 40 процентов украинских объек-
тов энергетики были повреждены или разрушены. 
Электростанции, теплоцентрали, трансформато-
ры, нефтехранилища, распределительные устрой-
ства, воздушные линии электропередач и иного 
рода энергетическое оборудование по всей стране 
практически ежедневно подвергается обстрелам 
со стороны России. 

В этом контексте нам поступает информация, 
что Россия также заказала у Ирана около 2000 бес-
пилотных летательных аппаратов типа «Шахед», а 
также ракеты и другие беспилотники. 

Кроме того, у нас имеются сведения о том, что 
Россия намеренно готовит почву для крупномас-
штабной катастрофы на юге Украины. Российские 
террористы заминировали плотину и агрегаты 
Каховской гидроэлектростанции, являющейся 
одним из крупнейших энергетических объектов 
Украины. Плотина сдерживает около 18 милли-
онов кубических метров воды. Если российские 
террористы взорвут ее, то это приведет к стреми-
тельному затоплению более чем 80 населенных 
пунктов, включая Херсон, где проживают сотни 
тысяч жителей. 

Российская Федерация делает множество абсо-
лютно ложных и голословных заявлений о разра-
ботке на Украине оружия массового уничтожения. 
Всего несколько дней назад Россия запустила но-
вую серию подобных ложных обвинений, в частно-
сти касательно так называемой «грязной» ядерной 
бомбы. Мы хотели бы подчеркнуть, что Украина 
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является добросовестным участником Договора 
о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). 
У нас нет ни «грязных» бомб, ни планов по их 
приобретению. 

Ложь России направлена в первую очередь 
на оправдание развязанной ею полномасштабной 
агрессивной войны против Украины. Россия не до-
стигает поставленных перед собой целей на поле боя 
и оказывается во все более отчаянном положении. 

Почти 28 лет назад Украина отказалась от сво-
его арсенала ядерного оружия в обмен на гарантии 
безопасности, подтвержденные Соединенным Ко-
ролевством, Соединенными Штатами Америки и 
Российской Федерацией в Будапештском меморан-
думе о гарантиях безопасности в связи с присоеди-
нением Украины к ДНЯО. 

Будапештский меморандум представлял собой 
важнейший политико-правовой шаг, который был 
предпринят молодым украинским государством 
в рамках международных усилий в ходе глобаль-
ного процесса ядерного разоружения. Украина 
полностью выполнила свои обязательства по Ме-
морандуму, реализовав комплекс многоаспектных 
мер по ядерному разоружению. В дальнейшем 
Россия грубо нарушила положения Будапештского 
меморандума. 

Также следует уточнить, что Россия представи-
ла ложные заявления касательно радиационной ка-
тастрофы на Запорожской атомной электростанции. 
Именно Россия использует фосфорные боеприпасы, 
запрещенные противопехотные мины и весь арсе-
нал обычных вооружений против гражданского на-
селения и объектов гражданской инфраструктуры. 

В заключение следует отметить, что Россий-
ская Федерация должна немедленно прекратить 
свою агрессию против Украины и безоговорочно 
вывести все свои силы и военную технику со всей 
территории Украины в пределах ее международно 
признанных границ. Это стало бы первым жиз-
ненно важным шагом на пути к восстановлению 
европейской безопасности и стабильности, в том 
числе региональной архитектуры контроля над 
вооружениями. 

Г-н Мохаммад Хан (Пакистан) (говорит по-
английски): Международное сообщество последо-
вательно признает важное значение региональных 
подходов к регулированию применения вооруже-

ний, укреплению доверия и содействию обеспе-
чению безопасности. Генеральная Ассамблея про-
должает укреплять все более тесную связь между 
международным и региональным миром, безопас-
ностью и стабильностью. 

В заключительном документе первой специаль-
ной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной 
разоружению, в руководящих принципах Комис-
сии Организации Объединенных Наций по разору-
жению (КООНР) 1993 года и резолюциях Первого 
комитета неоднократно подтверждалась необходи-
мость одновременного применения регионального 
и глобального подходов, в том числе соглашений в 
области разоружения и ограничения вооружений. 
Взаимодополняемость глобального и региональ-
ного подходов к контролю над вооружениями ос-
нована на признании того факта, что большинство 
угроз миру и безопасности возникают в отношени-
ях между государствами, расположенными в одном 
регионе или субрегионе. 

Соответственно, для формирования этих под-
ходов в Организации Объединенных Наций были 
разработаны и согласованы несколько основных 
принципов. Эти принципы включают в себя, во-
первых, сохранение баланса между оборонитель-
ными потенциалами государств при самом низком 
уровне вооружений и вооруженных сил; во-вторых, 
особую ответственность важных в военном отно-
шении государств и государств, обладающих круп-
ным военным потенциалом, за содействие заключе-
нию соглашений в области региональной безопас-
ности; в-третьих, право на соблюдение принципа 
ненанесения ущерба безопасности; и, в-четвертых, 
осуществление на справедливой и сбалансирован-
ной основе мер по разоружению. 

Ряд регионов мира уже ощутили пользу от при-
менения этих принципов и руководящих указаний 
в области мер по снижению риска в сфере контроля 
над обычными вооружениями и мер укрепления до-
верия, особенно на региональном и субрегиональ-
ном уровнях. 

За годы своего существования меры укрепле-
ния доверия доказали свою целесообразность и эф-
фективность в нескольких регионах и субрегионах, 
в том числе в сферах контроля над вооружениями, 
разоружения и — в более широком смысле — обе-
спечения международного мира и безопасности. 
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Как подтверждается в соответствующих резолю-
циях Генеральной Ассамблеи и руководящих прин-
ципах КООНР, при принятии мер укрепления дове-
рия на региональном уровне необходимо учитывать 
специфику региона и начинать с простых договорен-
ностей о транспарентности, открытости и снижении 
рисков, после чего соответствующие государства мо-
гут приступить к принятию более существенных мер 
по контролю над вооружениями и разоружению. 

Однако, вне зависимости от специфики различ-
ных регионов и шагов, которые предпринимают со-
ответствующие государства для укрепления дове-
рия, конечной целью региональных подходов должно 
быть укрепление регионального и глобального мира 
и безопасности. Меры укрепления доверия имеют 
важное значение в силу того, что они могут приве-
сти к созданию благоприятных условий для мирно-
го урегулирования существующих международных 
проблем и споров, а также способствовать разре-
шению любой ситуации, которая может привести к 
международным трениям. 

Однако меры укрепления доверия не должны 
становиться самоцелью. Они должны приниматься в 
сочетании с добросовестными усилиями по мирному 
урегулированию споров в соответствии с целями и 
принципами Устава Организации Объединенных На-
ций. Мирное урегулирование споров в соответствии 
с целями и принципами Устава и другие конкретные 
действия по ослаблению региональной напряжен-
ности и укреплению доверия между государствами 
региона могут создать политическую обстановку, 
способствующую заключению соглашений о разору-
жении и ограничении вооружений. 

В отсутствие прогресса в устранении коренных 
причин споров и недоверия между государствами 
меры укрепления доверия становятся менее полез-
ными. Сами по себе меры укрепления доверия не мо-
гут ни заменить усилия по мирному урегулированию 
споров, ни служить предварительным условием для 
их осуществления. Для обеспечения стратегической 
стабильности, особенно в регионах, характеризу-
ющихся напряженностью, необходимо установить 
устойчивый баланс между обычными вооруженными 
силами и вооружениями. Исключение вероятности 
внезапного военного нападения и предотвращение 
агрессии по-прежнему относятся к числу важных це-
лей в сфере контроля над обычными вооружениями. 

Вот уже несколько лет Пакистан играет ве-
дущую роль в рамках осуществляемых в Орга-
низации Объединенных Наций инициатив по со-
действию достижению целей регионального разо-
ружения, контроля над обычными вооружениями 
и мер укрепления доверия. Делегация Пакистана 
представит в Комитете проекты резолюций по ре-
гиональному разоружению, мерам укрепления до-
верия в региональном и субрегиональном контексте 
и контролю над обычными вооружениями на регио-
нальном и субрегиональном уровнях (A/C.1/77/L.33, 
A/C.1/77/L.34 и A/C.1/77/L.35). В этих проектах ре-
золюций признается важность и взаимодополня-
емость регионального и глобального подходов к 
контролю над вооружениями, разоружению и укре-
плению доверия в деле содействия обеспечению 
международного мира, безопасности и стабильно-
сти. Мы рассчитываем на дальнейшую поддержку 
государств-членов, с тем чтобы данные проекты 
резолюции были приняты и в этом году. 

Г-н Воронцов (Российская Федерация): В по-
следние годы региональная безопасность в раз-
личных частях света подвергается серьезнейшим 
испытаниям. Усиливается напряженность, нарас-
тает воинственная риторика, все сильнее раздают-
ся голоса представителей так называемой «партии 
войны» планетарного масштаба, с новой силой раз-
гораются существующие, застарелые региональные 
конфликты, возникают свежие очаги напряженно-
сти. Продолжают расширяться военные союзы, их 
деятельность становится все более агрессивной. 
Грубо нарушается основополагающий принцип 
неделимости безопасности. Причиной деградации 
ситуации в области военной безопасности в Евро-
пе являются взятый Соединенными Штатами и их 
союзниками по НАТО курс на неприкрытую кон-
фронтацию с Россией, подрыв основ европейской 
безопасности и слом устоявшейся и вполне оправ-
давшей свое многолетнее существование комплекс-
ной системы контроля над вооружениями и мер 
доверия. 

Страны — члены НАТО продолжают наращи-
вать военный потенциал на границах с Россией и 
в непосредственной близости от наших рубежей, 
повышают оперативные возможности по перебро-
ске сил на восточный фланг. Агрессивная политика 
Соединенных Штатов и их союзников на постсовет-
ском пространстве, а также упорная поддержка не-
онацистского режима в Киеве, который при актив-
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ном содействии извне уже девятый год продолжа-
ет уничтожать население Донбасса, вынудили нас 
принять самые решительные меры. На протяжении 
долгого времени мы делали все возможное, чтобы 
решить конфликт дипломатическим путем за сто-
лом переговоров, надеялись на благоразумие Запа-
да. Однако он сделал все, чтобы обострить проти-
воречия и спровоцировать военную операцию. 

При этом Соединенные Штаты наращивают на-
качку Украины вооружением, предоставляют раз-
вединформацию, что не только затягивает боевые 
действия и ведет к новым жертвам, но и прибли-
жает ситуацию к опасной черте прямого военного 
столкновения России и НАТО. С подачи Вашинг-
тона в военно-политическом руководстве Украины 
заговорили не только о необходимости поражения 
нашей страны на поле боя, но и ее последующего 
расчленения и уничтожения. 

В сложившихся условиях мы не могли игнори-
ровать волеизъявление жителей территории Дон-
басса и освобожденных территорий Украины, ко-
торым в случае возвращения киевских боевиков 
грозит расправа, и мы это уже видели. Президент 
России принял единственно возможное решение о 
поддержке желания жителей Донбасса и освобож-
денных территорий Украины избавиться от власти 
неонацистского правительства в Киеве. Такие пле-
бисциты прошли 23–27 сентября. 

На протяжении ряда десятилетий Соединен-
ные Штаты и их союзники по военному блоку про-
должают начатый ими процесс слома и демонтажа 
ключевых договоренностей в области контроля над 
вооружениями и укрепления доверия. В 2003 году 
Вашингтон в одностороннем порядке прекратил 
действие советско-американского Договора по про-
тиворакетной обороне, в начале 2000-х годов от-
казался ратифицировать соглашение об адаптации 
Договора об обычных вооруженных силах в Европе. 

Последовавшие затем на протяжении многих 
лет призывы наших западных коллег повышать 
транспарентность путем дальнейшей модерниза-
ции Венского документа в этом свете выглядят по 
меньшей мере неискренними, если не откровенно 
конъюнктурными. Затем Соединенные Штаты взя-
ли курс на разрушение Договора по открытому небу, 
завершившийся односторонним выходом из него 
Соединенных Штатов под надуманным предлогом. 

Полагаем, что в сложившихся условиях по-
прежнему следует сосредоточиться на добросо-
вестном выполнении уже имеющихся договорен-
ностей, включая упомянутый выше Венский доку-
мент 2011 года. Полезным является и продолжение 
реализации других оправдавших свою эффектив-
ность инструментов повышения доверия и предска-
зуемости действий в военной сфере. 

Мы не раз предлагали договориться о мерах 
деэскалации, включая снижение на основе взаим-
ности военной активности вдоль границы России 
и стран НАТО, о совершенствовании механизмов 
предотвращения инцидентов на море и в воздухе, а 
также опасной военной деятельности. Говорили и о 
необходимости распространения практики заклю-
чения таких двусторонних соглашений на все мор-
ские и сухопутные государства — члены НАТО. 

В свете изложенного готовы и далее прагма-
тично подходить к вопросам участия в работе, 
ведущейся ОБСЕ в формате структурированного 
диалога. 

Г-н Ким Сон (Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика) (говорит по-английски): Регио-
нальное разоружение имеет большое значение для 
достижения всеобъемлющего и полного разоруже-
ния, а также для обеспечения международного мира 
и безопасности. Отрадно, что многие регионы мира 
направляют свои усилия на создание и дальнейшее 
укрепление безъядерных зон и активно принимают 
двусторонние и многосторонние меры по разоруже-
нию для решения вопросов безопасности, вызыва-
ющих у стран взаимную озабоченность. 

Неизменное осуществление процесса регио-
нального разоружения и его успешное завершение, 
безусловно, приведут к глобальному разоружению 
и сделают мир более спокойным и стабильным. 
Однако в некоторых регионах отмечается активи-
зация наращивания вооружений в геополитических 
целях — даже в разгар трехлетнего вызванного 
пандемией кризиса, унесшего миллионы драго-
ценных жизней людей и ставшего причиной мас-
штабных людских и материальных потерь. Это вы-
зывает большую озабоченность у международного 
сообщества. 

Одним из таких регионов является Корейский 
полуостров. Это одна из самых горячих точек в 
мире, над которой постоянно нависает угроза во-
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йны из-за территориальных и национальных разно-
гласий, вызванных 80-летней военной оккупацией 
Южной Кореи силами Соединенных Штатов. 

Корейская Народно-Демократическая Республи-
ка прилагала и прилагает усилия для реализации 
многочисленных предложений по укреплению дове-
рия и разоружению, с тем чтобы урегулировать тя-
желый кризис в области безопасности на Корейском 
полуострове и обеспечить прочный мир и стабиль-
ность. Однако в ответ Соединенные Штаты прово-
дят в отношении Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики злонамеренную и враждебную 
политику, а также выступают с ядерными угрозами 
и шантажом, проводят направленные против нас раз-
личные совместные военные учения на Корейском 
полуострове и вокруг него и размещают в Южной 
Корее стратегические активы и новейшую военную 
технику. 

В 1954 году, через год после заключения Согла-
шения о перемирии в Корее, Соединенные Штаты 
провели совместные военные учения «Фокус ленз», 
ставшие первыми в своем роде. В последние годы 
Соединенные Штаты и Южная Корея проводят на 
Корейском полуострове и вблизи него множество 
совместных военных учений против Корейской На-
родно-Демократической Республики под различны-
ми кодовыми названиями. В 2018 году число таких 
совместных военных учений составило около 110, в 
2019 году — более 190, в 2020 году — более 170 и в 
2021 году — более 140. 

В июле Соединенные Штаты разместили мало-
заметный истребитель F-35 в Южной Корее и стра-
тегический бомбардировщик B-2 Spirit в Австралии 
под предлогом урегулирования чрезвычайной ситуа-
ции на Корейском полуострове. С августа по октябрь 
они проводили совместно с Южной Кореей военные 
учения «Щит свободы Ульчи». С 26 по 29 сентября 
и до начала октября Соединенные Штаты проводили 
у берегов Корейского полуострова совместные мор-
ские военные учения, в ходе которых использовался 
атомный авианосец «Рональд Рейган». Кроме того, 
Соединенные Штаты открыто предпринимают опас-
ные шаги, провоцирующие гонку вооружений в ре-
гионе, включая распространение ядерного оружия по 
линии АУКУС — трехстороннего пакта о безопасно-
сти между Австралией, Соединенным Королевством 
и Соединенными Штатами — и продажу Тайваню 
вооружений стоимостью в миллиарды долларов. 

Все вышесказанное наглядно свидетельствуют 
о том, что Соединенные Штаты являются главным 
виновником сложившейся ситуации, подрывающим 
мир и стабильность на Корейском полуострове и в 
остальной части региона Северо-Восточной Азии. 
Это говорит нам о том, что одни лишь односторон-
ние стороны никогда не приведут к разоружению в 
регионе. 

Руководствуясь идеалами независимости, мира 
и дружбы, Корейская Народно-Демократическая 
Республика намерена укреплять в будущем друже-
ские отношения и сотрудничество с теми странами, 
которые занимают дружественную позицию по от-
ношению к нам, с тем чтобы создать благоприятные 
условия и обстановку для регионального разоруже-
ния. Тем самым мы активизируем процесс глобаль-
ного разоружения и выполним наши обязанности 
и обязательства по построению процветающего и 
безопасного мира. 

Г-жа Лыхмус (Эстония) (говорит по-английски): 
Эстония присоединяется к заявлению, сделанному 
представителем Европейского союза. 

Прямо сейчас в нашем регионе идет война. В 
Европе идет война. Россия, постоянный член Со-
вета Безопасности, продолжает развязанную ею 
агрессивную войну против Украины, несмотря на 
то что ее действия уже неоднократно подвергались 
осуждению со стороны членов Генеральной Ассам-
блеи. Состоявшееся 12 октября голосование (резо-
люция ES-11/4) стало убедительным подтвержде-
нием того, что подавляющее большинство стран 
выступает в защиту Устава Организации Объеди-
ненных Наций и решительно не приемлет войну 
России против Украины и ее народа. 

Территориальная целостность является одним 
из ключевых принципов, которыми Организация 
Объединенных Наций руководствуется в своей де-
ятельности, и мы не можем и не станем мириться 
с демонстрируемым Россией грубым пренебреже-
нием к неприкосновенности национальных границ 
Украины и ее суверенитету. Угроза суверенитету, 
территориальной целостности и независимости лю-
бого государства под любым предлогом является 
угрозой для всех нас. Решительно призываем Рос-
сию немедленно вывести все свои войска и военную 
технику со всей территории Украины в пределах ее 
международно признанных границ. 
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Выражаем сожаление в связи с возобновлением 
Россией ракетных ударов и нападений с использо-
ванием беспилотных летательных аппаратов, при 
совершении которых преднамеренной целью стано-
вятся гражданское население и объекты граждан-
ской инфраструктуры по всей Украине. При совер-
шении этих ударов и нападений, представляющих 
собой грубое нарушение норм международного 
гуманитарного права, используется оружие, по-
ставляемое Ираном. Указанные поставки оружия 
являются нарушением резолюции Совета Безопас-
ности 2231 (2015). Мы настоятельно призываем все 
страны не оказывать помощь агрессору в соверше-
нии таких военных преступлений. Осуждаем также 
расширение участия Беларуси, которая сегодня вы-
ступает единым фронтом с Россией в продолжаю-
щейся агрессии против Украины. 

Неспровоцированная агрессия России против 
Украины изменила архитектуру европейской без-
опасности. Еще до начала войны мы не видели с 
российской стороны готовности придерживаться 
принципов открытости и транспарентности в своей 
военной деятельности, как того требуют различ-
ные региональные соглашения по контролю над во-
оружениями, в том числе заключенные под эгидой 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе. Сегодня Россия, которая ранее выборочно 
выполняла свои обязательства по контролю над во-
оружениями, полностью игнорирует почти всех из 
них. 

Это никак не согласуется с теми принципами, 
которые Россия отстаивает в своем проекте резо-
люции, озаглавленном «Укрепление и развитие си-
стемы договоров и соглашений по контролю над во-
оружениями, разоружению и нераспространению» 
(A/C.1/77/L.66). Мы призываем Россию вновь под-
твердить свою приверженность этим принципам 
на практике и вернуться к выполнению в полном 
объеме своих обязательств в области контроля над 
вооружениями, разоружения и нераспространения. 

Г-н Хоссейн (Бангладеш) (говорит по-
английски): Бангладеш присоединяется к заявле-
нию, с которым выступил представитель Индоне-
зии от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/77/PV.19). 

Бангладеш признает исключительно важную 
роль усилий по обеспечению региональной безопас-
ности и разоружения в поддержании международ-

ного мира и безопасности. Мы твердо убеждены, 
что глобальный и региональный подходы к разо-
ружению дополняют друг друга и поэтому должны 
применяться одновременно для содействия регио-
нальному и международному миру и безопасности. 

Мы разделяем точку зрения, согласно которой 
мирный диалог и дипломатия остаются наиболее 
эффективными средствами создания надежной 
архитектуры региональной безопасности. Расши-
рение регионального сотрудничества, в том числе 
посредством принятия мер, направленных на обе-
спечение транспарентности и укрепление доверия, 
по-прежнему является важнейшим условием для 
налаживания полноценного диалога. Исходя из это-
го убеждения, Бангладеш не устает подчеркивать 
важную роль регионального разоружения в поддер-
жании международного мира и безопасности. 

Как было отмечено Генеральным секретарем 
в его новой программе действий по обеспечению 
мира «Наша общая повестка дня» (A/75/982), мы 
должны сообща добиваться активизации усилий 
по реализации региональных инициатив, которые 
могут способствовать устранению критических не-
достатков, не позволяющих нам обеспечить мир и 
безопасность во всем мире. Мы также поддержива-
ем его предложение уделять приоритетное внима-
ние при разработке и осуществлении на региональ-
ном, национальном и местном уровнях стратегий в 
области обеспечения безопасности интересам жен-
щин и девочек. 

Мы присоединяемся к призывам тех, кто под-
черкивает необходимость создания в качестве вре-
менной меры зон, свободных от ядерного оружия 
(ЗСЯО), путем ратификации соответствующих про-
токолов ко всем договорам о создании ЗСЯО госу-
дарствами, обладающими ядерным оружием, в це-
лях поддержания устойчивого мира, безопасности 
и стабильности во всем мире. 

Бангладеш вновь заявляет о своей безоговороч-
ной поддержке создания на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного оружия и всех других видов 
оружия массового уничтожения. В этой связи мы 
приветствуем проведение в соответствии с реше-
нием 73/546 первой и второй сессий Конференции 
по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного оружия и других видов ору-
жия массового уничтожения. Призываем все госу-
дарства региона принять активное участие в рабо-
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те третьей сессии Конференции, представляющей 
собой еще один шаг в направлении создания этой 
зоны. 

Бангладеш также считает одной из первооче-
редных задач предоставление безусловных и юри-
дически обязывающих гарантий государствам, не 
обладающим ядерным оружием, против примене-
ния или угрозы применения ядерного оружия госу-
дарствами, обладающими ядерным оружием. 

Бангладеш отмечает полезный вклад в деятель-
ность в области регионального разоружения со сто-
роны Регионального центра Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам мира и разоружения в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе (РЦМРАТ). При-
зываем все три региональных центра, расположен-
ные в Африке, Азиатско-Тихоокеанском регионе и 
Латинской Америке, к конструктивному взаимо-
действию как с правительственными, так и непра-
вительственными заинтересованными сторонами в 
целях поощрения диалога и принятия мер по укре-
плению доверия в соответствующих регионах. 

В недавнем прошлом с помощью РЦМРАТ уда-
лось наладить процесс определения общих элемен-
тов, касающихся интересов и озабоченностей стран 
нашего региона, в ходе переговоров по некоторым 
договорам в области разоружения. Мы надеемся 
на дальнейшее расширение нашего партнерства с 
РЦМРАТ в выполнении, в частности, обязательств 
по резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности. 
Бангладеш по-прежнему готова использовать лю-
бые возможности для того, чтобы перенять пере-
довой опыт других стран региона в деле предот-
вращения распространения оружия массового 
уничтожения и его возможного попадания в руки 
террористов или других несанкционированных не-
государственных образований. 

Бангладеш считает, что просвещение по вопро-
сам разоружения способствует изменению осново-
полагающего подхода рядовых граждан и лиц, от-
ветственных за разработку политики, к вопросам 
мира и безопасности. Поэтому мы просим РЦМРАТ 
и впредь наращивать свои усилия по поощрению 
и распространению образования и исследований в 
области разоружения в регионе с опорой на име-
ющихся в его распоряжении полезные ресурсы. В 
этом году мы, как и в предыдущие годы, с радостью 
присоединились к числу соавторов проекта резо-
люции A/C.1/77/L.9 о региональных центрах. 

В заключение позвольте мне подтвердить при-
верженность Бангладеш продвижению вместе с на-
шими партнерами из региона и за его пределами 
вопросов регионального разоружения, которые мы 
считаем важной и неотъемлемой частью деятель-
ности по построению более безопасного и лучшего 
мира для всех нас. 

Г-н Балуджи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Наша делегация присоеди-
няется к заявлению, с которым выступил предста-
витель Индонезии от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран (см. A/C.1/77/PV.19). 

Количество отмечавшихся в 2021 году актив-
ных вооруженных конфликтов, которыми было ох-
вачено не менее 46 государств, просто шокирует. 
Один только ближневосточный регион стал ареной 
восьми из этих конфликтов. 

В наши дни наш регион как никогда нуждается 
в региональном механизме обеспечения безопас-
ности. Регион, если можно так сказать, полыхает, 
и присутствие внерегиональных игроков, а также 
вмешательство извне в дела региона еще больше 
усугубляют ситуацию. 

Наш регион уже не раз становился ареной раз-
личных войн, массированного наращивания ино-
странного военного присутствия, порождавших 
ужасные проявления экстремизма и терроризма, 
а также опасного накопления самых современных 
вооружений и демонстрации агрессивных устрем-
лений и военной мощи со стороны различных 
субъектов. 

В самом регионе по-прежнему вызывают тре-
вогу непомерные военные бюджеты и объемы им-
порта оружия некоторыми государствами. Не при-
ходится удивляться тому, что первое место по про-
даже оружия некоторым странам региона, включая 
страну, которая является крупнейшим покупателем 
такого оружия с учетом военных расходов, занима-
ют Соединенные Штаты. 

Поэтому нам нельзя закрывать глаза на то, что 
израильский режим полагается на военную помощь 
Соединенных Штатов и на созданные ими агрес-
сивные военные структуры, которые являются не-
изменным источником нестабильности в регионе и 
за его пределами. 
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Одной из самых серьезных проблем, с которой 
мы сталкиваемся сегодня, является распростране-
ние оружия массового уничтожения в регионе. Из-
раильский режим является единственным образо-
ванием в регионе, которое отказывается присоеди-
ниться к Договору о нераспространении ядерного 
оружия, Конвенции по химическому оружию и Кон-
венции по биологическому оружию. Хуже того, он 
обладает ядерным оружием и другими видами ору-
жия массового уничтожения и угрожает ядерным 
уничтожением другим государствам, пользуясь при 
этом полной поддержкой Соединенных Штатов, не-
смотря на то что такие его действия представляют 
угрозу для мира и безопасности в регионе. 

Говоря об оружии, следует отметить, что в реги-
оне применение химического оружия носит частый 
и массовый характер. Усилия, предпринимаемые в 
свете настоятельной необходимости всеобъемлю-
щего, охватывающего все страны региона урегу-
лирования проблемы, связанной с наличием ору-
жия массового уничтожения (ОМУ), в частности 
усилия, направленные на создание в регионе зоны, 
свободной от оружия массового уничтожения, на 
основе ДНЯО и процессов под эгидой Генеральной 
Ассамблеи, по-прежнему наталкиваются на сопро-
тивление со стороны израильского режима. 

Генеральному секретарю и другим междуна-
родным деятелям предлагалось обсудить с пред-
ставителями Ирана и Ирака и других государств 
региона принятие мер, которые способствовали 
бы укреплению безопасности и стабильности в ре-
гионе. Иран, который неизменно выступает в под-
держку региональной безопасности и выдвинул 
ряд предложений по укреплению безопасности в 
регионе, готов также принять участие в будущих 
консультациях. 

Что касается Совместного всеобъемлющего 
плана действий (СВПД), то необходимо отметить, 
что выход Соединенных Штатов из него в 2018 году 
и отказ нынешней администрации Соединен-
ных Штатов возобновить его выполнение наносят 
огромный ущерб глобальным усилиям по нерас-
пространению ядерного оружия. При этом Иран не-
изменно демонстрирует приверженность выполне-
нию своих обязательств по СВПД и соглашений о 
всеобъемлющих гарантиях и сотрудничает с Меж-
дународным агентством по атомной энергии. Наша 
ядерная программа носит исключительно мирный 

характер, и мы отвергаем любые связанные с ней 
обвинения или политизированный подход к это-
му вопросу со стороны какого бы то ни было го-
сударства. Соединенные Штаты, на счету которых 
долгий список систематических нарушений целого 
ряда соглашений, в том числе СВПД, не имеют ни-
каких моральных оснований выступать с подобны-
ми неприемлемыми заявлениями. 

Мы отвергаем любые утверждения о причаст-
ности Ирана к военным действиям на Украине или 
уклонении с нашей стороны от выполнения взятых 
на себя обязательств, и наше предложение прояс-
нить этот вопрос на уровне экспертов остается в 
силе. 

Иран имеет право удовлетворять свои потреб-
ности в области безопасности и в военной сфере, 
включая потребность в ракетных вооружениях, в 
соответствии с нормами международного права и 
в качестве суверенного члена международного со-
общества. Ни одно физическое или юридическое 
лицо, несмотря на все попытки политизировать 
этот вопрос, не может лишить нас возможности ре-
ализовать это право. 

В заключение хочу сказать, что страны региона 
должны приложить коллективные усилия для на-
лаживания инклюзивного диалога и создания сети 
безопасности в этом регионе. В рамках проводи-
мой нами сбалансированной, активной и разумной 
внешней политики Иран поддерживает уважитель-
ные отношения с соседними странами. 

Г-н Халди (Алжир) (говорит по-английски): Ал-
жир по-прежнему преисполнен твердой решимости 
добиваться укрепления стабильности и безопасно-
сти за пределами своих границ и тесно сотрудни-
чает с соседними странами на благо более светлого 
будущего всех народов региона. 

Регион Сахеля особенно страдает от такого 
опасного явления, как незаконная торговля стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями, которая 
усугубляет и без того нестабильную ситуацию в об-
ласти безопасности во многих странах. Мы счита-
ем, что в сложившейся обстановке для устранения 
коренных причин различных кризисов необходи-
мо разработать всеобъемлющие и многосторонние 
меры реагирования в политической сфере и в сфере 
безопасности. 
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В этой связи Алжир неизменно оказывает со-
действие усилиям Африканского союза (АС) по 
предотвращению терроризма и борьбе с ним, в 
том числе путем размещения на своей территории 
и поддержки двух ключевых учреждений АС, а 
именно Африканского научно-исследовательского 
центра по борьбе с терроризмом, призванного на-
правлять и координировать контртеррористиче-
скую деятельность по всей Африке, и механизма 
полицейского сотрудничества АС — Африканской 
организации полицейского сотрудничества, кото-
рые играют важную роль в укреплении потенциа-
ла континента в борьбе с угрозами, исходящими от 
терроризма и транснациональной организованной 
преступности. 

Создание зон, свободных от ядерного оружия, 
является не только одной из мер укрепления дове-
рия, но и конкретным шагом на пути к всеобщей и 
полной ликвидации ядерного оружия. 

Наша страна, которая была одним из первых го-
сударств Африки, подписавших и ратифицировав-
ших Пелиндабский договор, продолжает активно 
выступать за его широкое осуществление. В этой 
связи Алжир призывает остальные государства 
подписать и ратифицировать три протокола к нему. 

Мы хотим также вновь обратить внимание на 
жизненную важность создания на Ближнем Восто-
ке зоны, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения, что остает-
ся законным требованием и приоритетом для до-
стижения устойчивого мира как на региональном, 
так и на глобальном уровне. 

В этой связи Алжир с удовлетворением отме-
чает успешное проведение в ноябре прошлого года 
второй сессии Конференции по вопросу о создании 
на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 
оружия и других видов оружия массового унич-
тожения. Призываем все приглашенные стороны 
принять конструктивное участие в третьей сессии 
Конференции, которая пройдет в ноябре, с тем что-
бы выработать по итогам переговоров юридически 
обязывающий договор, способный обеспечить пре-
творение в жизнь резолюции по Ближнему Востоку 
1995 года. 

Делегация Алжира приветствует содержа-
щийся в документе A/77/131 доклад Генерального 
секретаря об укреплении безопасности и сотруд-

ничества в районе Средиземноморья, в котором 
изложены позиции ряда государств-членов относи-
тельно путей и средств укрепления безопасности 
и сотрудничества в этом регионе. Пользуясь этой 
возможностью, я хотел бы поблагодарить государ-
ства-члены, которые содействовали осуществле-
нию резолюции 76/65. 

Действуя в русле нашей средиземноморской по-
литики, основанной на принципах сотрудничества, 
добрососедства и взаимного уважения, Алжир име-
ет честь представить, как мы делали это в преды-
дущие годы, на рассмотрение Первого комитета и 
Генеральной Ассамблеи по пункту 104 повестки 
дня в рамках нынешней семьдесят седьмой сессии 
проект резолюции A/C.1/77/L.24, озаглавленный 
«Укрепление безопасности и сотрудничества в рай-
оне Средиземноморья». Делегация Алжира рассчи-
тывает на то, что все государства-члены присоеди-
нятся к числу авторов проекта текста и поддержат 
его принятие в этом году — надеемся, на основе 
консенсуса. 

В заключение отмечу, что наша делегация при-
соединяется к заявлениям, сделанным по этому 
блоку вопросов от имени Движения неприсоеди-
нившихся стран (см. A/C.1/77/PV.19) и Группы араб-
ских государств. 

Г-жа Особа (Соединенное Королевство) (го-
ворит по-английски): Региональная стабильность, 
основанная на взаимопонимании и выполнении со-
седствующими государствами своих обязанностей 
по отношению друг к другу, имеет жизненно важ-
ное значение для глобального мира. У нас вызыва-
ет обеспокоенность ситуация, сложившаяся в этом 
плане в ряде регионов. 

В Европе Российская Федерация предприняла 
и продолжает осуществлять неспровоцированное, 
преднамеренное и варварское нападение на Укра-
ину. Эта последняя попытка президента Путина 
незаконно аннексировать украинскую территорию 
представляет собой еще одно нарушение норм меж-
дународного права и посягательство на суверени-
тет и территориальную целостность Украины. 

Действия России идут вразрез с ее обязатель-
ствами по Меморандуму о гарантиях безопасности 
в связи с присоединением Украины к Договору о 
нераспространении ядерного оружия от 1994 года. 
Развернутая Россией кампания дезинформация в 
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отношении Украины и ее партнеров и ее необосно-
ванные утверждения о наличии в стране химиче-
ского и биологического оружия достойны осужде-
ния. Соединенное Королевство глубоко обеспокое-
но безрассудными действиями России, которые соз-
дают опасную ситуацию на Запорожской атомной 
электростанции и могут привести к катастрофи-
ческим последствиям для региона. Мы призываем 
все страны не признавать результаты состоявшихся 
референдумов, поддержать Украину в деле защиты 
ее суверенитета и потребовать от России деэскала-
ции ситуации, начиная с прекращения вторжения и 
немедленного вывода всех своих сил с территории 
Украины. 

Это является кульминацией агрессивного и де-
стабилизирующего поведения России в отношении 
своих соседей в последние годы. Было подтвержде-
но два случая применения отравляющего веществ 
нервно-паралитического действия «Новичок» — в 
Сибири и Солсбери. Россия должна ответить за эти 
случаи применения химического оружия, разрабо-
танного в Советском Союзе и России, в частности 
дать правдивые ответы на основные вопросы; в 
полной мере сообщить о наличии какого-либо хи-
мического оружия в Организацию по запрещению 
химического оружия (ОЗХО); и, наконец, уничто-
жить его в соответствии с требованиями Конвен-
ции по химическому оружию. 

На Ближнем Востоке региональная стабиль-
ность ухудшается в связи с поведением Ирана, в 
частности осуществляемой им разработкой балли-
стических ракет, оказанием военной и финансовой 
поддержки ряду субъектов в нарушение резолю-
ций Совета Безопасности, в том числе распростра-
нением ракетных технологий по всему региону и 
вызывающей глубокую озабоченность эскалацион-
ной деятельностью в рамках его ядерной програм-
мы. Иран предпринял беспрецедентные шаги по 
ускорению процесса развития своей ядерной про-
граммы, производя обогащенный уран, в том числе 
высокообогащенный, угрожающими темпами. Эта 
эскалация выходит далеко за рамки любых правдо-
подобных гражданских целей. Вызывает серьезную 
обеспокоенность тот факт, что Иран отказался вос-
пользоваться недавней дипломатической возмож-
ностью заключить Совместный всеобъемлющий 
план действий, продолжая выдвигать требования, 
выходящие за рамки сделки. 

Решение вопроса о применении химического 
оружия в Сирии остается серьезной и неотложной 
задачей. Совместный механизм по расследованию 
ОЗХО — Организации Объединенных Наций и Груп-
па ОЗХО по расследованию и идентификации воз-
ложили на режим Асада ответственность за восемь 
нападений с применением химического оружия, а в 
отношении других нападений ведется расследование. 
После того как режим Асада не предпринял необхо-
димых действий, государства-участники проголосо-
вали в апреле 2021 года за приостановку права голоса 
и привилегий Сирии в ОЗХО до тех пор, пока она не 
предпримет необходимые шаги, включая урегулиро-
вание нерешенных вопросов, касающихся ее объявле-
ния в отношении химического оружия. Мы призыва-
ем Сирию незамедлительно предпринять эти шаги. 

Соединенное Королевство по-прежнему поддер-
живает создание на Ближнем Востоке зоны, свобод-
ной от оружия массового уничтожения и средств его 
доставки, на основе договоренностей, добровольно 
заключенных всеми государствами региона. Пред-
ставители Соединенного Королевства присутствова-
ли на Конференции по вопросу о создании на Ближ-
нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия 
и других видов оружия массового уничтожения, в 
2019 и 2021 годах в качестве наблюдателей и выска-
зали свои оговорки относительно доверия к процес-
су, в котором не участвуют все государства региона. 
Мы с удовлетворением отметили, что большинство 
участников были настроены конструктивно. Мы по-
прежнему считаем, что такой процесс может быть 
успешным только в том случае, если он будет осно-
ван на консенсусе и договоренностях, добровольно 
заключенных между всеми регионами. 

Что касается Азии, то Соединенное Королев-
ство обеспокоено продолжающейся реализацией 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
незаконных программ разработки ядерного оружия 
и баллистических ракет, подтверждением чему слу-
жит недавняя серия запусков баллистических ракет 
в сентябре и октябре в нарушение резолюций Со-
вета Безопасности. Призываем к полной и подда-
ющейся проверке денуклеаризации Корейской На-
родно-Демократической Республики и настоятель-
но призываем ее к диалогу с Соединенными Шта-
тами. Санкции, направленные против незаконных 
программ Корейской Народно-Демократической 
Республики, должны и впредь строго соблюдаться 
международным сообществом. 
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Соединенное Королевство по-прежнему обе-
спокоено по поводу сохраняющейся возможно-
сти возникновения недопонимания между Ин-
дией и Пакистаном. Мы призываем обе стороны 
вступить в диалог, чтобы снизить риск просче-
тов и обеспечить наличие надежного канала, ко-
торый может быть использован для деэскалации 
напряженности. 

Полный текст нашего заявления будет разме-
щен в Интернете. 

Г-н Ахмед (Ирак) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего делегация нашей страны хотела бы при-
соединиться к заявлениям, сделанным от имени 
Группы арабских государств и Движения непри-
соединившихся стран (см. A/C.1/77/PV.19). 

Ирак вновь заявляет о своей поддержке усилий 
по созданию  зон, свободных от ядерного оружия, 
в качестве важного шага на пути к полной ликви-
дации ядерного оружия и укреплению доверия на 
региональном уровне. Такие зоны могут сыграть 
решающую роль в продвижении и поддержке ре-
жимов ядерного разоружения и нераспростране-
ния. Более того, создание таких зон будет отра-
жать ценности, которых многие стремятся при-
держиваться, чтобы создать мир, свободный от 
смертоносного ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения. 

Именно поэтому необходимо объединить уси-
лия для поддержки всех начинаний по созданию 
таких зон в целях укрепления международного и 
регионального мира и безопасности. 

Резолюция по Ближнему Востоку, принятая в 
1995 году, представляет собой четвертый осново-
полагающий элемент Договора о нераспростране-
нии ядерного оружия (ДНЯО) и основу, на которой 
было принято решение о бессрочном продлении 
ДНЯО. Он также представляет собой важный шаг 
на пути активизации усилий по созданию безъ-
ядерной зоны на Ближнем Востоке. Эта резолю-
ция должна действовать до достижения ее целей 
и задач, поскольку она является неотъемлемой 
частью Конференции 1995 года участников ДНЯО 
по рассмотрению действия Договора. 

Ирак повторяет свое предупреждение в отно-
шении последствий дальнейшего промедления в 
выполнении резолюции 1995 года, поскольку это 
подорвет режимы разоружения и нераспростра-

нения, а также негативно скажется на доверии к 
ДНЯО и процессе придания ему универсального 
характера. 

Ирак призывает международное сообщество 
в целом и трех авторов ближневосточной резолю-
ции 1995 года в частности выполнить свои обязан-
ности и осуществить свои обязательства в отноше-
нии создания на Ближнем Востоке зоны, свободной 
от ядерного оружия и других видов оружия массо-
вого уничтожения. В настоящее время регион не 
является зоной, свободной от ядерного оружия, по-
скольку невозможно проверить военный потенциал 
ядерных объектов Израиля, в то время как все ядер-
ные объекты других государств региона, за исклю-
чением израильского образования, находятся под 
надзором Международного агентства по атомной 
энергии (МАГАТЭ). 

Ирак считает, что на пути к созданию на Ближ-
нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия, 
необходимо предпринять определенные предва-
рительные шаги, включая ликвидацию ядерного 
оружия израильским образованием и его присоеди-
нение к ДНЯО в дополнение к постановке всех его 
ядерных установок под систему всеобъемлющих га-
рантий МАГАТЭ в соответствии с резолюцией 487 
(1981) Генеральной Ассамблеи. Эти шаги необходи-
мы для ослабления напряженности, что приведет к 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия. 

В заключение Ирак призывает активизировать 
усилия по поддержке Конференции по созданию на 
Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного ору-
жия и других видов оружия массового уничтоже-
ния, в соответствии с решением 73/546 от 2018 года. 
Ирак приветствует итоги первой сессии Конфе-
ренции, на которой председательствовало брат-
ское нам Иорданское Хашимитское Королевство, 
и второй сессии под председательством братского 
государства Кувейт. Ирак призывает все соответ-
ствующие стороны обеспечить успех третьей сес-
сии, которая состоится в ноябре. Мы подчеркиваем 
нашу позицию, призывающую к тому, чтобы такие 
усилия предпринимались параллельно с усилиями 
Организации Объединенных Наций в соответствии 
с резолюцией по Ближнему Востоку, принятой на 
Конференции участников ДНЯО по рассмотрению 
действия Договора в 1995 году, и последующими 
соответствующими резолюциями. 
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Г-н Абд Азиз (Малайзия) (говорит по-
английски): Малайзия присоединяется к заявлени-
ям, с которыми выступили представитель Индоне-
зии от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/77/PV.19) и представитель Бруней-Дарус-
салама от имени Ассоциации государств Юго-Вос-
точной Азии (АСЕАН). 

В рамках прилагаемых международным сообще-
ством неутомимых усилий по избавлению мира от 
ядерного оружия создание зон, свободных от ядер-
ного оружия, является исключительно важным 
вкладом в предотвращение применения или какой 
бы то ни было угрозы применения этого страшного 
орудия войны и разрушения. 

На фоне серьезных вызовов, с которыми сталки-
вается глобальная архитектура разоружения и нерас-
пространения, крайне важное значение с точки зре-
ния обеспечения мира, безопасности и устойчивого 
развития для всех приобретает практика создания 
зон, свободных от ядерного оружия, в соответствии 
с Договором Тлателолко, Договором Раротонга, 
Бангкокским договором, Пелиндабским договором и 
Договором о зоне, свободной от ядерного оружия, в 
Центральной Азии, а также провозглашение Монго-
лии государством, свободным от ядерного оружия. 

Сохраняющаяся актуальность таких зон была 
однозначно подтверждена в ходе состоявшихся в 
2022 году Конференции участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотре-
нию действия Договора и первого совещании госу-
дарств-участников Договора о запрещении ядерного 
оружия. В ходе обеих встреч государства-участники 
подчеркивали, что такие зоны являются важнейшим 
элементом наших коллективных усилий по избавле-
нию мира от нависшей над ним серьезной угрозы, 
обусловленной сохранением ядерного оружия в ар-
сеналах небольшой группы избранных государств. 
Тот беспрецедентный факт, что на Конференции по 
рассмотрению действия ДНЯО два раза подряд не 
удалось принять значимый итоговый документ, в 
очередной раз подчеркивает необходимость созда-
ния зон, свободных от ядерного оружия, особенно на 
фоне новой волны геополитической напряженности, 
усиления ядерной риторики и давления на многосто-
роннюю систему. 

В этом году исполняется двадцать пять лет со 
дня вступления в силу в нашем регионе Договора 
о зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-Вос-

точной Азии — Бангкокского договора. Малайзия 
считает, что полная реализация закрепленных в 
Бангкокском договоре целей и отраженных в нем 
идеалов АСЕАН будет возможна только при усло-
вии подписания и ратификации протокола к нему 
государствами, обладающими ядерным оружием. 
Отсутствие юридически обязывающих негативных 
гарантий безопасности со стороны государств, об-
ладающих ядерным оружием, не сулит ничего хо-
рошего региональному миру и безопасности. 

В этой связи Малайзия подтверждает настоя-
тельную необходимость активизации усилий госу-
дарств-участников Договора о зоне, свободной от 
ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии и госу-
дарств, обладающих ядерным оружием, по скорей-
шему урегулированию всех нерешенных вопросов, 
касающихся подписания и ратификации Протокола 
к Договору, в соответствии с закрепленными в нем 
целями и принципами. Малайзия надеется на про-
должение диалога между странами АСЕАН и го-
сударствами, обладающими ядерным оружием, по 
этому вопросу. Мы уже потеряли четверть века и 
больше не можем тратить драгоценное время, от-
кладывая на неопределенный срок достижение 
прогресса в этой области. Мы будем и впредь со-
вместно с другими государствами — членами АСЕ-
АН содействовать сохранению целостности и авто-
ритета Договора в соответствии с устремлениями 
лидеров стран АСЕАН. 

Малайзия полностью поддерживает цель созда-
ния на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерно-
го оружия и других видов оружия массового унич-
тожения. Мы подтверждаем необходимость скорей-
шего создания зоны, свободной от ядерного оружия, 
на Ближнем Востоке в соответствии с резолюци-
ей 487 (1981) Совета Безопасности, пунктом 14 ре-
золюции 687 (1991) Совета Безопасности и соответ-
ствующими резолюциями Генеральной Ассамблеи, 
принятыми консенсусом. Кроме того, мы не должны 
забывать о ничуть не утратившей свою силу резолю-
ции по Ближнему Востоку, принятой на Конферен-
ции 1995 года участников ДНЯО по рассмотрению 
и продлению действия Договора, и об особой ответ-
ственности государств, выступивших в качестве со-
авторов данной резолюции, за ее выполнение. 

Малайзия с удовлетворением отмечает созыв в 
соответствии с решением 73/546 в 2019 году первой 
сессии Конференции по созданию на Ближнем Вос-
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токе зоны, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения, прошедшей 
под председательством Иордании, а также второй 
сессии Конференции под председательством Ку-
вейта в 2021 году. 

Необходимо на постоянной основе уделять вни-
мание региональным аспектам вопросов разору-
жения и безопасности в целом ряде областей. Мы 
должны удвоить наши усилия и взять на себя обяза-
тельство безотлагательно предпринять решитель-
ные действия по укреплению идущих в различных 
регионах процессов в области разоружения и без-
опасности. Малайзия вместе с нашими партнерами 
из Юго-Восточной Азии и других регионов будет 
продолжать активно участвовать в многосторонних 
обсуждениях и инициативах, которые имеют клю-
чевое значение для решения стоящих перед нами 
задач. 

Г-н Хамед (Нигер) (говорит по-французски): 
Наша делегация присоединяется к заявлениям, с 
которыми выступили представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран 
(см. A/C.1/77/PV.19) и представитель Федеративной 
Республики Нигерия от имени Группы африкан-
ских государств (см. A/C.1/77/PV.16), и хотела бы 
высказать следующие соображения в своем нацио-
нальном качестве. 

Нигер, как и соседние с ним страны, сталкива-
ется с действиями преступных террористических 
группировок, сеющих смерть и разрушения по 
всему Сахаро-Сахельскому региону. Согласно по-
следним данным Африканского центра стратегиче-
ских исследований, в последние годы использова-
ние негосударственными вооруженными группами 
стрелкового оружия и легких вооружений, а также 
самодельных взрывных устройств в регионе Цен-
трального Сахеля ежегодно уносит жизни в сред-
нем 1500 человек. 

Эти данные убедительно показывают, что 
50 процентов жертв терроризма во всем мире при-
ходится на страны Африки к югу от Сахары. В 
ряде докладов Генерального секретаря отмечается, 
что стрелковое оружие и легкие вооружения по-
прежнему препятствуют достижению мира и без-
опасности и устойчивого развития. Данные виды 
оружия используются в качестве основного сред-
ства ведения боевых действий в рамках различных 
вооруженных конфликтов, которые становятся все 

более разрушительными и оказывают непропорци-
ональное и пагубное воздействие на гражданское 
население, включая женщин и детей. 

Приветствуя многосторонние усилия, пред-
принимаемые в целях борьбы с этим явлением, 
мы вместе с тем считаем, что распространение 
стрелкового оружия и легких вооружений на ре-
гиональном уровне остается одной из основных 
угроз миру и безопасности в Сахеле. Именно поэто-
му наша делегация поддерживает все инициативы, 
направленные на более эффективное противодей-
ствие незаконному обороту стрелкового оружия и 
легких вооружений посредством принятия мер по 
маркировке и мониторингу передачи вооружений, 
задействования международных инструментов от-
слеживания, а также обеспечения соблюдения всех 
существующих норм, включая Договор о торговле 
оружием, который наша страна ратифицировала 
24 июня 2015 года. Все эти меры могут способство-
вать предотвращению попадания такого оружия в 
руки негосударственных вооруженных групп, как 
это происходит в настоящее время в Сахеле. 

В стремлении внести свой вклад в поддержание 
международного, регионального и субрегиональ-
ного мира и безопасности, Нигер присоединился 
практически ко всем правовым документам, каса-
ющимся обычных вооружений и режима нераспро-
странения. Кроме того, Нигер преисполнен реши-
мости неуклонно выполнять все рекомендации и 
резолюции, касающиеся оружия, включая резолю-
цию 1540 (2004). 

На региональном уровне Нигер 11 апреля 
1996 года присоединился к Пелиндабскому догово-
ру о создании в Африке зоны, свободной от ядер-
ного оружия. Мы также присоединились к Бамак-
ской декларации, касающейся распространения и 
незаконного оборота стрелкового оружия и легких 
вооружений, 1 декабря 2000 года и к инициативе 
Африканского союза «Заставим пушки замолчать». 

В контексте предпринятых нашей страной ша-
гов на региональном уровне следует отметить при-
соединение Нигера к Конвенции Экономического 
сообщества государств Западной Африки о стрел-
ковом оружии и легких вооружениях, боеприпасах 
к ним и других связанных с ними элементах, а так-
же к мораторию ЭКОВАС. 
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Что касается мер, принятых нами на нацио-
нальном уровне, то в 1994 году в рамках усилий по 
решению приоритетных задач в области контроля 
над вооружениями в Нигере была учреждена наци-
ональная комиссия по отслеживанию и сбору неза-
конного оружия. Эта комиссия выполняет функции 
государственного органа и контактного центра по 
разоружению и контролю как над обычными, так 
и не относящимися к данной категории видами во-
оружений. Кроме того, комиссия проводит инфор-
мационно-пропагандистскую работу, нацеленную 
на информирование широкой общественности о 
негативных последствиях незаконного владения 
стрелковым оружием и легкими вооружениями, с 
целью укрепить потенциал правоохранительных 
органов в области охраны общественного порядка, 
обеспечения физической безопасности и учета за-
пасов оружия. Принимая во внимание угрозу, ко-
торую представляют стрелковое оружие и легкие 
вооружения и противопехотные мины, комиссия 
также осуществляет мероприятия по разминирова-
нию, обезвреживанию взрывных устройств и сбо-
ру незаконного оружия на местах. Благодаря этим 
усилиям нам удалось изъять и обезвредить опреде-
ленное количество оружия и боеприпасов, включая 
противотанковые и противопехотные мины. 

В заключение Нигер вновь заявляет о своей 
твердой поддержке всех многосторонних иници-
атив по разоружению и выражает надежду, что 
работа, проделанная в ходе этой сессии, значи-
тельно приблизит нас к цели достижения разору-
жения и недопущения распространения обычных 
вооружений. 

Председатель (говорит по-английски): Как от-
мечалось ранее, через несколько минут в этом зале 
заседаний начнется церемония вручения свиде-
тельств выпускникам Программы стипендий Ор-
ганизации Объединенных Наций по разоружению 
2022 года. По традиции перед выпускниками вы-
ступит Высокий представитель по вопросам разо-
ружения г-жа Идзуми Накамицу. В соответствии 
со сложившейся практикой, я объявляю перерыв в 
заседании для проведения церемонии. Прошу все 
делегации оставаться на своих местах во время ее 
проведения, для того чтобы поздравить наших мо-
лодых коллег и высказать им слова напутствия. 

Заседание прерывается в 12 ч 30 мин и 
возобновляется в 12 ч 46 мин. 

Г-н аль-Марар (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Делегация Объ-
единенных Арабских Эмиратов присоединяется 
к заявлениям, сделанным от имени Группы араб-
ских государств и Движения неприсоединивших-
ся стран (см. A/C.1/77/PV.19). 

Мировое сообщество по-прежнему сталкива-
ется с конфликтами и региональными угрозами, 
подрывающими систему разоружения и между-
народной безопасности. Ближний Восток входит 
в число регионов, в которых эта проблема стоит 
особенно остро и требует активных усилий для 
достижения целей, касающихся разоружения и 
обеспечения стабильной обстановки в сфере без-
опасности. Именно поэтому наша страна придает 
огромное значение всем усилиям, направленным 
на превращение Ближнего Востока в зону, свобод-
ную от ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения (ОМУ). 

В целях содействия этим усилиям наша страна 
поддерживает инициативу Организации Объеди-
ненных Наций по созыву Конференции по вопросу 
о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной 
от ядерного оружия и других видов оружия мас-
сового уничтожения. Мы участвовали в ее первой 
и второй сессиях и с нетерпением ждем начала 
третьей, которая будет созвана в ноябре под пред-
седательством Ливанской Республики. Пользуясь 
случаем, наша страна хотела бы настоятельно 
призвать все стороны, приглашенные на Конфе-
ренцию, принять конструктивное участие в пере-
говорах, направленных на заключение юридиче-
ски обязательного договора, который позволил бы 
обеспечить региональный и международный мир 
и стабильную обстановку в сфере безопасности. 

Объединенные Арабские Эмираты вновь вы-
ражают сожаление в связи с тем, что на десятой 
Конференции участников Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО) по рассмо-
трению действия Договора не удалось принять 
итоговый документ. В этой связи мы подчеркива-
ем необходимость достижения всеми участника-
ми предстоящей обзорной конференции конкрет-
ных результатов и принятия серьезных мер с це-
лью реализации плана действий, согласованного в 
2010 году. Необходимо также провести всесторон-
ний обзор трех основных компонентов Договора. 
Кроме того, наша страна настоятельно призывает 

https://A/C.1/77/PV.19
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все государства-участники принять участие в кон-
структивном диалоге, направленном на достиже-
ние целей Договора. 

Что касается последних событий на Корей-
ском полуострове, то Объединенные Арабские 
Эмираты осуждают запуск баллистических ракет, 
в частности над территорией Японии. Мы вновь 
призываем все стороны возобновить осуществле-
ние ДНЯО и подписать Договор о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний, соблюдая соот-
ветствующие международные резолюции, ради 
достижения безопасности и стабильности на Ко-
рейском полуострове. 

Объединенные Арабские Эмираты подчер-
кивают свою приверженность ДНЯО. Мы так-
же подчеркиваем право государств использовать 
ядерную энергию в мирных целях. Наша страна 
является примером мирного использования ядер-
ной энергии в регионе. С момента вступления в 
Международное агентство по атомной энергии 
(МАГАТЭ) в 1976 году наша страна сотрудничает 
с Агентством и активно участвует в его деятель-
ности в соответствии с нашими приоритетами 
национального развития в различных секторах, 
а также с нашим видением столетия до 2071 года, 
цель которого — поднять уровень нашей страны 
до уровня лучших стран. 

В заключение наша страна призывает все го-
сударства-члены соблюдать критерии МАГАТЭ и 
принять дополнительные меры, необходимые для 
укрепления доверия, сотрудничества и прозрач-
ности их ядерной деятельности таким образом, 
чтобы это положительно отразилось на их поведе-
нии в регионе. 

Г-н Двали (Грузия) (говорит по-английски): 
Обеспечение регионального мира и безопасности 
необходимо для достижения мира на глобальном 
уровне. Сегодня мы наблюдаем обострение ре-
гиональных конфликтов во всем мире, которые 
бросают вызов глобальному миру. Однако самым 
большим вызовом сегодня является неспровоци-
рованная и неоправданная полномасштабная во-
енная агрессия России против Украины, которая 
наглядно демонстрирует, как региональный кон-
фликт может иметь международные последствия 
и вызвать серьезный глобальный кризис. 

В контексте этого вызова мы хотели бы обра-
тить внимание Первого комитета на ситуацию в 
Черноморском регионе, который на протяжении 
многих лет особенно подвержен милитаризации, 
которая представляет собой вопиющее нарушение 
всех международных норм и стандартов. Несмо-
тря на значительные региональные и междуна-
родные усилия, предпринятые в последние годы 
для укрепления безопасности в Черноморском ре-
гионе, агрессия России на Украине подорвала все 
эти усилия и подвергла регион беспрецедентным 
рискам, поставив под угрозу европейскую и гло-
бальную безопасность. 

Черное море представляет собой историче-
ский транзитный путь между Европой и Азией, но 
сегодня существует серьезная угроза того, что оно 
будет заблокировано для основных импортно-экс-
портных операций, что ставит под угрозу не толь-
ко весь Черноморский регион, но и международ-
ную обстановку в области безопасности в целом. 
Все мы знаем о том, что российская блокада на 
Черном море поставила мир на грань глобального 
кризиса продовольственной безопасности. 

Очевидно, что в Черноморском регионе скла-
дываются новые реалии в сфере безопасности и 
политики. В этом контексте я хотел бы обратить 
внимание Комитета на продолжающиеся неза-
конные действия России в отношении Грузии. 
Сегодня Россия продолжает осуществлять эффек-
тивный контроль над 20 процентами территории 
Грузии посредством своего незаконного военного 
присутствия в оккупированных регионах Грузии в 
нарушение международного права и Устава Орга-
низации Объединенных Наций. 

В недавнем решении Европейского суда по 
правам человека четко указывается на то, что Рос-
сия несет юридическую ответственность за на-
рушение международного права и прав человека 
во время войны в августе 2008 и в период продол-
жающейся оккупации регионов Грузии. Данное 
решение Суда является еще одним бесспорным 
подтверждением незаконной оккупации междуна-
родно признанных территорий Грузии Российской 
Федерацией. 

Параллельно Россия активизирует процесс 
аннексии обоих незаконно оккупированных реги-
онов, усиливает так называемый процесс «демар-
кации» и продолжает незаконно задерживать и 
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похищать грузинских граждан, а также осущест-
вляет закрытие оккупационной линии и вводит 
ограничения на свободу передвижения. Все эти 
действия представляют собой вопиющее нару-
шение основополагающих принципов междуна-
родного права и противоречат международным 
обязательствам России по Соглашению о прекра-
щении огня, заключенному при посредничестве 
Европейского союза 12 августа 2008 года. Между 
тем на оккупированных территориях не допуска-
ется международное присутствие. 

Война России против Украины, чрезмерная 
милитаризация Черноморского региона и про-
должающаяся незаконная оккупация территорий 
суверенных стран — это проблемы, которые вы-
ходят за пределы границ какого-либо одного ре-
гиона и имеют более широкие последствия для 
глобальной безопасности. Поэтому мы счита-
ем, что это представляет серьезную угрозу для 
международного сообщества, для устранения 
которой необходимо предпринимать решитель-
ные и последовательные стратегические меры 
реагирования и активизировать международное 
взаимодействие. 

Г-н аль-Хашим (Кувейт) (говорит по-
арабски): Прежде всего я хотел бы выразить Вам, 
г-н Председатель, и членам Бюро нашу искрен-
нюю благодарность за эффективное руководство 
работой Первого комитета в ходе этой сессии. 

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному делегацией дружественной Индо-
незии от имени Движения неприсоединившихся 
стран (см. A/C.1/77/PV.19), а также к заявлению, 
сделанному делегацией братской Республики 
Ирак от имени Группы арабских государств. 

Государство Кувейт подтверждает свою твер-
дую позицию по вопросам нераспространения и 
разоружения во всех их формах. Мы приветству-
ем любой прогресс, достигнутый в этой области 
с целью устранения опасности развязывания во-
йны. Военные расходы в прошлом году превыси-
ли 2 трлн долл. США. Поэтому необходимо пере-
направить человеческие, экономические и интел-
лектуальные ресурсы на мирные цели. 

В этом контексте Государство Кувейт высоко 
оценивает усилия, предпринимаемые в области 
регионального разоружения, главными из кото-

рых являются договоры о создании зон, свобод-
ных от ядерного оружия, в Латинской Америке и 
Карибском бассейне, южной части Тихого океа-
на, Юго-Восточной Азии, Африке и Центральной 
Азии. В этой связи Государство Кувейт призы-
вает к достижению того же самого прогресса, в 
частности, на Ближнем Востоке, во исполнение 
резолюции, принятой Конференцией участников 
Договора о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) по рассмотрению действия Договора в 
1995 году. Эта резолюция является неотъемле-
мой частью соглашения о бессрочном продлении 
Договора. 

В представленной Генеральным секретарем 
повестке дня в области разоружения такие зоны 
названы важными инструментами, которые явля-
ются примером взаимодополняемости глобальных 
и региональных усилий и вносят большой вклад 
в коллективные усилия по построению более без-
опасного и стабильного мира. Наша страна с не-
терпением ожидает третьей сессии Конференции 
по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного оружия и других видов 
оружия массового уничтожения, которая состоит-
ся в ноябре под председательством братской Ли-
ванской Республики. 

Мы хотели бы отметить успех второй сессии, 
проведенной под председательством Государства 
Кувейт, по итогам которой были приняты правила 
процедуры Конференции и учрежден неофициаль-
ный рабочий комитет для проведения межсесси-
онных консультаций между официальными сесси-
ями Конференции. 

Наша страна также подчеркивает необходи-
мость того, чтобы Израиль присоединился к ДНЯО 
и поставил свои ядерные объекты под контроль 
Международного агентства по атомной энергии. 

Что касается международных усилий, то Госу-
дарство Кувейт приветствует усилия региональ-
ных центров Организации Объединенных Наций 
по вопросам мира и разоружения в Азии, Африке 
и Латинской Америке и их роль в укреплении ре-
гиональной безопасности и борьбе с незаконной 
торговлей оружием. Наша страна вновь заявля-
ет о своей поддержке соответствующих резолю-
ций Организации Объединенных Наций по реги-
ональному разоружению. 

https://A/C.1/77/PV.19
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В заключение хочу сказать, что Государство 
Кувейт твердо придерживается своей позиции, со-
гласно которой она выступает за укрепление до-
говоров в области разоружения. Поэтому наша 
страна поддерживает многосторонние усилия, на-
правленные на обеспечение универсальности до-
говоров о разоружении и нераспространении. 

Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю представителя Кувейта за добрые слова в 
мой адрес. 

Мы исчерпали время, отведенное для этого 
заседания. 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 
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